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Megjelenik minilen siombslan

A hatalmas lendülettel, kitűnő művészi és anyagi felkészültséggel dolgozo magyar 
filmgyártás számszerűleg is szép eredményt produkált az elmúlt gyártás, évadba.. S.,m- 
lattal kell megállapítanunk azonban, hogy a magyar filmtermele, tetemes «^aléka m g 
mindig nem került közönség elé. Február 28-ig bezárólag t.zenharom 0,7“ W" J
amelyek közül most már talán csak egy-kettő számíthat arra. hogy a nyár beállta előtt
bemutatásra kerülhet. A tizenhárom film ^xöt. olyan filmek is vannak amelyek mar majd­
nem egy éve készen állnak. Cím szerint a következő f,Írnek várjak a bemutatót. Bűnös 
gyök Szabotázs - Szép csillag - Tavaszi szonáta - Egy asszony vrsszanez - 
Sziriusz - Kadettszerelem - Házasság - Intéző ur - Gentry-fészek - Regi ny 

Éjfélre kiderül — Kétezerpengős férfi.
Természetesen a gyártás február óta szakadatlanul, nagyszerű tempóban folyik 

tovább. Az előbbi tizenhárom filmhez tehát nyugodtan hozzá.zám,thatjuk a következőket.», 
«melyeknek a műtermi munkálatai részben befejeződtek részben pedrg befejezés lőtt
állnak: Halálos csók - őrségváltás - Bajtársak - Negyed,zrglen és Estély, ruha

>tele Be kell vallanunk, hogy ez a raktárra dolgozás nagyon kellemetlen és főként a 

gyártók, a vállalkozók szempontjából kétségbeejtő bökkenő. Azt .gázán nem k,vonhat­
juk az amúgy is eleget szidott és ócsárolt filmes üzletemberektől hogy évek,g varjúnak 
í befektetett pénzükre. Ki kell tehát kutatni a baj eredendő okát és véget kell yetn 
ennek az áldatlan helyzetnek. A sok-sok lelkesedéssel, művész, f ^ “J*'
lommal és még több anyagi áldozattal gyártott magyar f,Írnek nem azért születtek meg, 
hogy a filmgyárak raktáraiban száradjanak. A művészi haladás, a nagyközönség m.mhg 
újat jobbat é, szebbet várása, de az üzleti erkölcs is megkövetel., hogy az elkészült 
magyar filmek záros határidőn belül bekerüljenek a magyar művészet, élet, a kultúrál»

áramlatok és az üzleti körforgás vérkeringésébe. . , ,,
Amennyiben a filmszínházak műsorpolitikája okozná ezt a megdöbbentő halra- 

ma,adást, hassanak oda az illetékesek, hogy az esetlege, üzleti szempontok «matt semmi­
képpen se a magyar filmesek károsodjanak. A filmszínházak igazgató,nak legyen m.nd g 
szívügye a magyar filmek bemutatásai Ha más vonalon van a baj - mert, hogy I 
van, az biztos! - akkor i, meg kell keresni a baj fészkét és, tűzze,-vassal, ha lehet ép 
szóval, ha nem. rendelettel, kell irtani a vétkes mulasztást. A magyar f,Írnek ne a fő­
raktáraknak készüljenek, hanem a magyar közönségnek! DÁLOKY JÁNOS
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Dan ■ Sin .,doni darabjának hőse. aművész- 
hajlamú grój, aki feleségének hűtlensége miatt 
j, nyüzően berendezett „csigaházába” vonul 
,-issza, nem ismeretlen a kilencvenes esztendők 
romantikáját kedvelő néző és olvasó előti. 
Eér.nellen rokona ennek a grófnak a derek 
o-isqyáros, akivel Ohnet Gyiirgy iró úr hosszú 
évtizedeken keresztül révületbe ringatta az 
álmodozó lelkeket s rokona a többi, ezidőben 
élő papirosbáró, jöldbirtokos, lord, nuyybir 
tokos, akiket ugyancsak lelkűk csigaházában 
ért ától a vigasztalás egy áj. vadul jellobogo 
\-.erelcm képében. A Vígszínház Siecodemi 
darabja tehát kétségtelenül szép _
sor ősre tekinthet vissza, ám

k ■%

Dóra és u yroí
(Sándor Izabella. Ajtay Andorl

nagyobb vidéki városaink után nekünk 
is megismerkedni a darabbal. Elsősor­
ban azért, mert Niecodemi rutinja, 
színpadismerete ától sokszor ki villan 
a költő, aki ezt az alapjában véve kis 
polgári témát színes olasz vérmérsék­
letének aranyával ötvözi s nemcsak 
szórakoztál, hanem hátas és kitűnő sze 

1 . repel is ad néhány
' nagytehetségü szí-
I < W „észnek. Ahogy a hó

La/Ur fillAndor,
Máriái

A esábitó burát meg­
magyarázza állás­
pontját a férjnek 
l Ajtay Andor, Dénes 
György)
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Az új szerelroespár és 
u felesén (Sándor 

Izabella. Ajtay 
Andor, Lázár Mária)

IKvieles Jenő képei)

vS(

$ kezdi hihetővé tenni, hogy valóban létezhet ekkora magátwssáy, 
téte-hel térti, aki ennyire kizárja magából a világai, báró 
tűit feleségét, postáját. Miért 7 A kérdés felvetődik, benne vibrál 
a levegőben s a válasz drámai lendülettel meg is érkezik a kellő időpont 
ban A gróf ismeri az asszony hűtlenségét és mikor a feleség (Lázár 
Mária) hisztérikus kitöréssel okát akarja tudni férje elvonulásának, az 
eaés~ csigaház-komplexumnak, a férj szemébe mondja, hogy mindent 
tud ' Nem akart botrányt, ide vonult rl fájdalmával, némasága pajzs 
lérfimivolta leqszörnyiibb megalázása ellen. De ennek az egyedüllétnek, 
a csigaházi életnek nemsokára vége. Vége, mert — és ezt is szemébe 
mondja feleségének, — mert szerelmes lett. Szeret egy lányt aki nem 
más, mint menyasszonya annak a férjinak, annak a barátjának, aki 
a feleségét elvette tőle.

/■ - a- első felvonás, a mag, amelyből kilombosodik a mese, hogy a 
/elvonuló alakok jellemén keresztül, néhány kissé mesterkélt bonyoda 
lom segítségével eljuthasson a Urai befejezésig. A gróf friss szerelmének 
a huszonnyolc éves „vénlány" Dórának vőlegénye, a pomadéhaju angolna 
szerű hozományvadász (Dénes György) minden gazságra hajlandó 
csakhogy a számára életet jelentő remek párti ki nt csússzék talpa alól 
Es ezért, mikor látja, hogy ügye elveszett, a lány (Sándor Izabella 
a grófot szereti, komisz, kegyetlen dühvei mérgezi meg ezt a boldogságot 
A yróf jelenlétében elsziszegi a lánynak, hogy ne nagyon higgyen ebben a 
szerelemben. Ami itt történt, az nem más, mint a szemet-szemert elv 
kissé „modern” változata. Ó elvette a gróf feleségét, a gróf most bosszú­
ból elszerette a menyasszonyát. . .....

A harmadik felvonás az asszony önfeláldozó, bűnhődő le iemének 
glorifikálása. Látja, hogy férje milyen halálosan szeret a lányt, India 
UtHiu neki többé nincs szerepe férje mellett s így felemelkedik arra a ro­
mantikus irodalmi magaslatra, amellyel az életben vajh 
talán sohasem találkozhatunk. Maga ™^ja meg a lánynak. Iwgya 
jérje nemcsak bosszúból beszélt neki a szerelemről, valóban sze. éti esnem
tudna nélküle meglenni soha. Ő félreáll a Ti ele
az a kivánsáaa hoqy ez a: új szeretem tökéletes és boldog legyen. A jelei 
és a darabban elhangzottak után kétségtelen, hogy az uj szerelem az is 
lesz. T csTgaházi Biharnak vége s a közönség azzal a megeléged t 
ér-ésseI kelhet fel helyéről, hogy látott egy szórakoztató darabot s látott 
egy kitűnő vígszínház! előadást, melynek hőse Ajtay Andor alakitasa volt

Nemcsak a darab meséjének vezető egyénisége Ajtay, hanem az égés 
színpadnak is Minden mozdulata a vérbeli, ösztönös nagy színésszé 
uki meatölli a színpadot férfias, excentrikus egyéniségevei és a legkisebb 
hiba ném Varázslatosan Hővé teszi a gróf kissé papirosba a ak,a 
Lázár Mária mintha idegenül mozgott volna a ^LTZzLI" 
tösében. Az első felvonás nagy,elenetében finom e]l° ,olt skála
,é,hangjai, villámokat rejtő síró, J^J^TÜdta ^Pna VhaL 
usszes színeit magaban oglalta, ae miniuu m ..
nálni az összes lehetőségeket. Izabella tisztarnng Mit s mette
partnere Ajtaynak; alakítása illimáikéit0, egy • . gllen_
séyének fényes bizonyítéka, hogy ebben a ki Maróit magáru
szenves szeFepben is figyelemreméltó tudott ^^T^me^teLdemeh 
vonja az érdeklődést. Gonda mint az öreg inas Tibor rendezése

A darabol Lánczy Margit ordította Hegedűs "™„l6
egyik legfőbb értéke az előadásnak.

Lázár Mária

Ajtay Andor

Dénes Hjörgy
(Szürszubó rajzaiI



.Klvánságlnterjú“ Kiss Manyival Falstaff sorsa a világszfnpadokon
(Ebben a rovatban a riporter nem kér­
dez — a művész arról nyilatkozik, ami­

ről akar!)
— Szóval „Kívánságinterjú“f — kér­

dezi Kiss Manyi azon az ennivalóan 
édes kislányos hangján, ami nem fel­
vett póz nála, hanem a legsajátabb sa­
játossága. — Hát akkor arról fogok be­
szélni, ami a legkedvesebb nekem ... 
Mindarról, amit szeretek ...

Es eröltetetten elkezdi törni a fejét. 
Mert hát bizony Manyiba sok mindent 
szerel! Lássuk csak ..,

— Szeretem az állatokat, a zsonglőrö­
ket, a természetei, az alkonyatot ... (A 
sorrend nem önkényes; Manyi szó- 
ról-szóra így sorolta fel!) ülni nem sze­
letek, csak állni és menni... A várost 
sem szeretem, azért is költözködtem ki 
a Pasarétre. Az közelebb van a faluhoz. 
Mert a falut szeretem! ...

Hátradől a székén — mert az öltöző­
asztala előtt ül, bármennyire nein sze­
reti az ülést — és elmosolyodik. Érez­
zük, hogy most a kedvenc téma jön:

ZágonlH ... Ott születtem, ott töl­
töttem a gyerekkoromat és aztán is 
minden nyarat! '/.ágon gyönyörű... He­
gyek közt fekszik egy völgyben, úgy­
hogy be lehetne fedni a tetejét!

Mint valami leckét, hadarva mondja:
Zágon nagyközség sík helyen fek­

szik, három oldalról hegyek veszik kö­
rül, úgymint északon, keleten és dé­
len ... (itt úgylátszik, kicsit belesült) 
nem tudom pontosan merről ... Nagy- 
borosnyó határolja.

Kéjes visszaemlékezéssel sorolja fel 
a hazai emlékeket:

— Legszebb kiülni a nagy diófa alá 
és ott uzsonnázni... Otthon mindig me­
zítláb járok ... Szeretek a sárban ta- 
piskálni ... Aztán délben kimegyek a 
mezőre és kis szekéren viszem a nap­
számosoknak az ebédet ... Egy nagy 
tálból esznek mindnyájan, úgy szeret­
nék én is velük együtt enni belőle... A 
legnagyobb élmény volt számomra a 
Dunát meglátni! A tengerről nem is be­
szélek! Hiszen addig csak a Zágon- 
patakot láttam! ...

Ismét visszatérünk a „szeretem-nem- 
szeretem“-játékra:

— Borzasztóan szeretek játszani! Ha 
nem szégyelném, egész nap babaruhá­
kat varrnék! Mindig vannak kislány­
barátnőim, akik jönnek hozzám ját­
szani ... Imádok vásárolni! A pénzt 
■nem szeretem, amit keresek, azt úgyis 
elvásárolom ... És szeretném Elvirát, a 
kecskémet, de haragszom rá, mert nem 
ad tejet! ,..

Elvira kisasszony, szedje össze magát 
és ne okozzon gondot Manyikának! ...

ff). Köváry György

Shakespeare, ez az „ezerlelkű“ ember 
alakjai megteremtésében mindig várat­
lan meglepetéseikkel szolgál. Sokszor a 
főalakok és királyi hősök mellett olyan 
figurákat teremt, amelyek messze ki 
emelkednek azi epizódszerep szűk kereté­
ből és túlélik a vezetőalakok jelentősé­
gét. így történt ez a IV. Henrik című 
történeti darabjával is, amelyben a kö­
vér és részeges pernahajder harsogó vi­
dám lényével. Shakespeare olyan dikció 
kát adott az ö szemtelenül lefetyelő szá­
jába, hogy az még ma is eleven, a tömeg 
ép olyan élvezettel hallgatja, mint a vá­
lasztékosabb és igényesebb irodalmárok. 
Falstaff figurája olyan eredeti, hogy a 
szerző legjobb barátjának, Ben Jonson- 
nuk is tetszett, aki pedig akkor a londoni 
Hableány-kocsmában az akkori irodalom 
félelmes trónszékét tartotta és dorbézo­
lás közben ítélt művek, versek és dara 
bök értéke fölött, megfellebbezhetetlen 
szentenciákkal.

A világ minden színpadán azért volt 
nagy színészi feladat megeleveníteni ezt 
a különös figurát, mert idomlalan alak, 
pipaszárlábak, pocak és otromba mozgás 
kell hozzá — és melyik színész mert 
ilyet játszani! Az emberi hiúság, amely 
a testi külsőre annyit ad, itt igazán ér­
vényesül. Mostani alkalommal is sokáig 
vajúdik a Nemzeti Színházban a szerep- 
osztás ügye. Kétségtelen, hogy nádszál- 
vékony színész alkalmatlan volna erre 
a szerepre. „Ki játssza a Falstaffot!" 
Jól megtermett férfiszínész — hogy 
már mi is kövessük a külsőleges, 
publikumtól származó szereposztást — 
csak négy akad a Nemzeti férfigárdájá­
ban: Csortos, Lehotay, Kiss Ferenc és 
Abonyi Géza. Csortos nem keltheti életre 
ezt a bohémot alakot! Így most már 
csak Kiss Ferenc, Lehotay Árpád és 
Abonyi Géza triászai áll szabadon. Le 
hotay jó termetes alakkal rendelkezik. 
Széles válla, dagadó mellkasa, erős tom­
pora, súlyos lépte valósággal predeszti 
nálja Falstaff-szerepre. Ehhez már csak 
egy kis maszk, orrfestés, vörösre lakko 
zott orreimpák és virító pofacsont kell, 
nagy pocak és komoly pókhas: s mindezt 
könnyen meg lehet oldani némi hozzá- 
toldással, töméssel és ruhával. Sikerét 
valószínűvé tenné a közelmúltban elját 
szott nagysikerű Rabagas-HAc szereplé 
sei, amelyek közvetlenül ezzel a Falstaff 
stílussal esnek közeli vonalra színjátszói 
stílus tekintetében. Abonyi Géza szín­
játszó ösztönei és szélesskálájú ember­
teremtő ereje szintén hiteles alakítást 
kínálnak számára ebben a szerepben is. 
Németh Antal válogathat és bármelyiket 
választja ki az ő tévedhetetlen judieiu- 
mával, kétségtelenül jelentős határkőhöz 
érkezik el Falstaff világszínpadi pálya­
futásán.

a
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illúziótkeltőek, tavaszi 
lények mindketten. 
Prózai színházaink 
irigykedne nézhetik 
bennük az annyira 
hiányzó tökéletes Ha 
meo és Júliát. Sárdy 
János énekmondója 
most is komoly elis­
merést érdemel. Tc- 
baldo intrikus, harci­
as komorságát kitű­
nően képviselte Ilá- 
mory Imre. A többi 
szerepekben Korányi 
Karola, ifj. Toronyi, 
Komáromi, Nagypál

Operaház ezévi utolsó bemutatóján 
Zandonai „Veronai szerelmesek” című műve 
került előadásra. Zandonai az olasz_ muzsika 
ma is élő vezéregyénisége s ez a müve /e lég­
etésen képviseli a romantikus irányból a. 
impresszionizmusba hajló zene minden egyem 
ismertemét. A szöveget RossotoArturo egy 
ló. századbeli Bondello novella nyonián írta. 
Hz az elbeszélés volt forrásmunkáiéi Shakes- 
uearc-nck is, amikor Romeo és Júlia szerel- 
mének történetét színpadra vitte.

A uiláqhírü veronai szerelmespár tragikus
elemektől ' átszőtt lírai meséje nem kaphatott 
senkitől szebb levegőt, életet Zandonai 
boldogságot, szerelmet árasztó nuizsikáiánál- 
Himnuszok magasságába lendülő ial(^ 
ujjongó zene ez, eziisllükre a kék ég üveg­
káraiig ja alatt terülő \eronának s benne 
Romeo és Júlia lázas, szép, halálos ^"eJ- 
mének is. A straussi méretekben 
zenekar a legfinomabb elképzeléseket is gautag 
erővel tudja megvalósítani. Semmi merevség 
semmi szükségtelen szabály nem köti Ml a 
zenél s ahol szükségnek érzi, a kldolgo.ott 
romantikus formaképektől, másodpercnyi cs - 
pangással szökik át az impresszionizmus tor­
mákat fényekre, színekre bontó birodalmába 
öreg és bölcs varázsló Zandonai mester 
tudja mit mesét a világnak évszázadok óta 
Romeo és Júlia a szerelemről. Amitaszó 
nem képes elmondani róluk, etmondatj - 
jévet, hogy minden idegszálunkon kere ~ 
érezhessiik a halhatatlan szerelmese ’
lobogó tanítását.

Az Operaház a mű jelentőségéhez méltó 
kiállításban hozta színre a Zar}donai-operál. 
Az első első felvonás remek színpadképe, az 
éjféli várostér, melynek vOrösfényú 
máiból összecsapásra készül a kel v 
csatád zsoldoshada, nyílt tapsot kmán. A 
fiatal, poétikus szépségű, ,r.enüMml tenets 
ges Varga Lívia mint Júlia elele egy jj 
jobb szerepéhez jutott. A Romeo J M 
Tiborral, tökéletes szerelmespárt mutatnak,

Ho„H.o^JVU.a(Var,,aLMa^U,lva^dyTihorJ

teljes készségükkel szolgálták az előadás sike­
rét Külön meg kell emlékeznünk htoubal 
Vilmosról, aki a pontosan és finoman működő 
hí/' kiihfí kórusok betanításának iQcn nehéz Munkáját ^végezte. Ifj Otáh Gusztáv 
díszletei európai vonatkozásban is 
kettőén művésziek. Failoni egyéniségéhez, vér-

alatt tökéletes egységet adott. *■ y er 1
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\ kolozsvári Művészeti Hetek nagyszerűsége 
és kulturális jelentősége most bontakozik csak 
ki igazán. Az első napok sürgésforgása csak 
külső, szinte kizárólag idegenforgalmi érde­
kességei eredményeket láttatott: a hó-tér déli 
napsütésében és a kávéházuk koradelulani 
esti zsúfoltságában ugyanazokat az arcokat 
ismertük fel, akikkel együtt szorongtunk a 
kolozsvári gyors fülkéiben és folyósóján. Ugyan- 
u-ok az arcok lesték s csodálták az epitomu- 
vésreti kiállítás makettjeit, verődlek csopor­
tokba a tárlat művészi értékű képei korul s 
állingáltak a kisebbségi sorsban gigantikussá 
ncélazott irodalmi eró produkcióitól elkáp­
ráztatva — könyvkiállításon.

1: első két-három nap programmforgala- 
qáhan szinte mindenütt fővárosiakkal talál­
kozunk. Kolozsvár maga s Erdély magába- 
zárkózva figyelte a hatást. Mintha mondták

Ezt tudjuk, ezt csináljuk. Ti most néz­
zétek !

S mi láttuk. .......
Igen igen szép s jó és magyar, de különös­

képpen erdélyi, amit láttunk az emberekben 
és a: alkotásaikban.

Egy panasza van csak — s ez szerintünk 
is iooos a kolozsváriaknak. A színészek 
neheztelnek. Méltatlan, de egyáltalán nem
helyrehozhatatlan mellőzés érte okét.

. * t ■* j - II-#.. 1.1-., I l-/i ti f Kft!/ ti hit n

Lexi bácsi, aki negyvenöt év óta önzetlen és 
országszerte elismeri művészetével hűséges 
rabszolgája a magyar szónak és az erdélyi 
s’lnészetnek, megérdemelt volna legalább annyi 
elismerést, mint egy festőművész vagy egy szob- 
rász Ezek sem érdemtelenek, de azok ts érdeme­
sek Nemcsak Tóth Elekről van ugyanis szó, ha­
nem még legalább húszról, akiknek egy-egy elis­
merő szó, egy kedves gesztus igen nagy öröm és 
kisebbségi hányattatásukért gyógyító simoga- 
lás lett volna. —

helyrehozhatatlan meuozes «
1 Müvészeli Hetekkel kapcsolatban az egyes 

kiállítások művészei, akik különösen kiválókiállítások művészéi, ah ik
alkotással szerepeltek, dijat, jutalmat s ki­
tüntetést kaplak. A színészek közút senki sem. 
Pedig közülük nem egy szolgálta a rabság 
huszonkét esztendeje alatt szívvé-telekkel, művé­
szi és maqyar hivatástudattal a kisebbségi ikultú­
rát. Szerény véleményünk szerint például löm

A Nemzeti Színház 
ünnepi előadásáról:
Koszéul Hárult ás
Fülöp Kató („Nauy-

úr”)

Reméljű 
reméli, bo 
ségről vai 
mindig ne,

Ha már t 
tünk, szán 
aktuális /

A megnyitó Irodalmi 
est liuUgatósóu«- Az 
első sorban Tasnády 
\«uy András ás 
Haász Aladár

(Foiofilm felv.)

Vége 
leküzdéi 
és megk 

Eleit 
kezdetéi
megy. 
kívánté 
kel a hí 
komoly 
méllyel 

S az 
vári ki 
közönsi 
a Műi 
kiment 
előadó: 
tapsiul 
tapsolj 

És
készite
proyra 

Kill 
dokun 
művés 

A I 
herceh 
realih
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ó, ha- 
I elis- 
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moga-

Színhaz 
léséről: 
irglt és
(„xa«y-

irodalmi 
féga. Az 
Tasnédy 
rús és 
ír
m felv.)

Az „Aida” 
szólóláneos- 

n«je : Rlmóezy Viola
Vége. fisok fáradsággal és még több akadály 

leküzdésével előkészíteti első Táray-szezonnak 
és megkezdődtek a következő szezon előkészületei .

Eleinte, már mint az új évad előkészítésének 
kezdetén, hírek terjedtek el arról, hogy raruy 
megy. Haza Budapestre. Ezt egyesek nagyon 
kívánták volna, egy másik érdekében, de eze- 
két a hangokat és célzatos híreszteléseket íár y 
komoly munkával és elismerést érdemlő eret 
iné nuek felmutatásával döntötte halomra.

S azt sem tapasztaltuk, mint ahogy akolozs 
vári kávéházakban beszélgették, hogy az erdélyi 
közönség nem szereti az új igazgatót. • Mikor 
íj Művészeti Hetek megnyitó irodalmi estjén 
kiment a dobogóra vagy a hétfő esti munkás 
előadáson megjelent a színen dörgedelmes 
tapsvihar /ogadta. Nem valószínű, hogy a.i 
tapsolja a közönség, akit nem szivei.

És minden betetőzéséül, Táráig már el is 
készítette a következő három színházi ev 
programmját. *

Különösen érdekes, kulturális és kisebbségi 
dokumentatív szempontból egyaránt, a zene­
művészeti és a magyar színművészeti kiállítás.

A huszonkét év zenei eseményeit és «/n/iM 
hercehurcáit pontos időrendben és megrázó 
realitásukban tárják elénk azok a műsorok,

lliinffv Miklós gróf az Attila-dréma szereplőivel: 
Kőszegi Margit, Kamanis tiyula, Szécsl Ferenc, 
l.antos Béla, Tompa l'ull és Daneso György

s~lnlapok, kérvények és elutasítások, amelyek 
a barna kiállítási szekrények polcain sorakoz­
nak. A magyarság a színház nézőtérén és a 
hangversenyek széksoraiban gyülekezett össze 

kö-osséaérzet és az együvétartozás demolish a- 
lisára Ebbe na kultúrában találták meg egy-
iÄÄ«« naponta zsú-

t°UIgy2voltak magyarok s maradlak is azok

hUA1inlpedig homályosuló szemmel böngésztük 
a román prefektus dörgedelmes átiratait a
hss&r ‘msssai sas

U Képzőművészen Kmilítúsról : ko
• - * (Fotofűm felv.)Készlet

éw féniv/wmrt' .oport
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A Gyermekhét legnagyobb 

sikere voll az a matiné, melyei 
a Magyar Művelődés Házában 
az elmúlt vasárnap rendezett a 
,,Gyermekvilág" képeslap. Ere- 
deli népi játékok, kórusok, kis 
színdarabok, rengeteg bohó­
ság szerepelt a műsorban, 
melynek két sztárja Gerard, 
a cirkusz népszerű művésze és 
Jakab Laci, a kis rádiósztár 
volt. Különösen szép sikert ara­
tott dr. Dienes Valéria szlnpom- 
pás „Csipkerózsa“ mese já­
téka, melyet a Dienes-jéle 
iskola tehetséges kis növendé­
kei adtak elő.

Kölnin Miklós kópét Tors Tibor ünnepi beszéddel leplezte le 
a Sajtókumaráhnn

Kozma Miklós képleleplezésének közönsége

V \ 111. llmnédkivánsáy hány versenynek nay) sikere volt 
a Mnyvtír Művelődés Házában

Kesztorátezny Kató és v.- 
Goznuiny György a Színész- 

egyesület vizsyaelöadásán

Az elmúlt szezonban az Uj 
iMagyar Színházban kellett vol­
na szlnrekeriilni Tersánszky 
Józsi Jenő darabjának, mely­
nek jöhőse az tró regényeinek 
legkedveltebb alakja, Kakuk 
Marci volt. Miután a színház 
az elmúlt idényben nem mu­
latta be a darabol, Tersánszky 
művét egy mcisik /óvárosi szín­
házhoz vitte át.

Május 31-ig jelentkeznek 
vizsgára a Színészkarnuránál 
a yyakorlatos színészek. Ma­
yára a vizsgára június elején 
kerül sor.

A Nemzeti Kamaraszínház­
ban Hnbay Miklós „Hősök 
nélkül” e. darabját próbálják

( Kovács-képek)



ÉfÉi,

Rendkívül érdekes hír ke­
nni/ napok Ma a színházi i>i 
latiban. A: európai hírű ma 
Qi/ar Író, aki egyúttal a kei 
legnagyobb budapesti színház 
társigazgatója is, állítólag el 
kedvetleneden a szinházveze- 
lésl/il és a jövőben kizárólag 
írói munkásságának akar élni.

Kántor Béla ma a legbol­
dogabb előadóművész Budapes­
ten. Feleségének fia születeti. 
A kis Kóntur Béla Frigyes 
már a pólyában is remekül 
,,előad”, és lábával „láncmoz- 
dalainkul” végez.

Ileszke Béla, a „Domino“ ki­
tűnő fordítója új francia dara­
bot fordít, amellyel kapcsolat­
ban a Nemzeti Színházzal 
folytat tárgyalásokat. A kiváló 
kolozsvári író-tanárnak egyéb­
ként Marcel Aehard, a „Do­
minó“ szerzője levélben gra­
tulált a „Dominó“ jól sikerült 
fordításához. *

Az új szerződtelési tárgyalá­
sok már javában folynak a 
színházi világban. Legutóbb 
két érdekes név bukkant fel 
ezen a téren. Somlay Artúr

A „Törekvés“ kulturházának 
színháztermében fényes bi­
zonyságot telt Lenkei/ _ Kor­
nélia, a fiatal és kitűnő éne­
kesnő arról, hogyan kell jól 
pergő és élvezetes műsora 
magyar nótaestet rendezni. 
Nemcsak a „leli ház“, hanem 
a meghívott sebesült katonák 
őszinte tapsa is végigkísérte az

Iliim l.ujos a Hibások' 
szereplőivel /Kovács /elv.)

A kormimyzőhelyetles Ur és

Orbók Attila újonnan meg­
jeleni anekdota-gyü jteményé- 
be három rövid kis tanulmányi 
Irt Erdély humoráról, a híres

felesége a Millenniumi-díjon

időszerű kötetnek, amelynek 
lapjait apró, stílszerű, mű­
vészi rajzok is díszítik. A: 
„Erdély mosolya” a könyv­
napi könyvek sorában jeleni 
meg. *

A Vidám Színház soron- 
kővetkezö darabjának, a „Fin 
lyőke" című bohózatnak női 
főszereplője Lengyel Gizi. A 
daruból Kővári/ Gyula ren 
dezi, aki egyébként a címszere­
pei, vagyis Pintyőkét játssza.

Török Ilona nalvasz.erepel ka­
pott a Vidám Színház. „Nyári 
muri” eímií darabjában

(Barlos Éva felv.)

és Tolnai/ Klári neve. Mindket­
tőjükéi egyik magánszínházunk 
igazgatója szerelné megnyerni 
színháza számára.

Egry (iábor nagy sikerrel 
énekelt a Zeneakadémián

lordai viccekről s az erdélyi 
népköltészet nagy gyűjtőjé­
ről, Kriza Jánosról. Ezek a 
szellemes, finom írások külön 
értékei a szép és rendkívül

Laurisin Lajos és Patkós 
Irma felléptével kezdte meg a 
szolnoki színházban a nyári 
évudol Kardoss Géza ven 
dégtársuUila. Megnyitóként a 
„Cigánybáró” kerüli színre.

*



1 }iy kezdődtek a próbák Er­
délyi Miska nyári darabjá 
hói": l.alaliár Kálmán, Kiss 
Manyi, Somogyi Niisl, Törlik 
Emii és Orosz. Júlia

(Mérei /elv.)

üt ÍJj Magyar Színház áldozó­
csütörtök délutáni előadásán, 
amelyen Gyallay Domokos 
„Aranykígyós öv” erdélyi tár­
gyú vlgjátékát adták elő. Bor­
sos százados vezette a pro­
dukciót a Levente Színjátszó 
Társaság keretében.

A AI agyar Művelődés Háza 
ban előadták Toronyi Gyula 
„Örök lény” eimíí_ darabját. 
A három főszereplő : Palotai 
István, Lukács Margit és 
Kollay Gyula (Mérői /elv.)

Széchenyi károly gróf, liánfty Dániel báró és Kállny Miklós- 
né a Virágkiállítás megnyitásán

egész előadást. A megnyitói 
Berki János, a Katonai írók 
Körének tagja tartotta. Az est 
keretében Kékes Irén. Somogyi 
Adrienne, Sáray Vali, Szalay 
László, Soltliy Károly aratott 
megérdemelt sikert. Kiemel 
kedő szám volt Járay .1 ózsef- 
nek, az Operaház tagjának és 
Lenkey Kornéliának együttese. 
Élvezetes konferáló volt: Ileigl 
László dr. A hangverseny 
tiszta jövedelme a budapesti 
Északi főműhely-telepi máv- 
iskola olyan szegény tanulói 
nak segélyezését szolgálja, 
akiknek apjuk a fronton kiizd. 

*
Május hó 30-án a régi 

világháború hősei, akik a 
HONSz-ba tömörültek, a 
pestszenterzsébeti ipartestület 
székházában ünnepélyt ren­
deznek József főherceg tábor­
nagy és vitéz dr. József Ferenc 
főherceg, valamint dr. Bomy 
Arisztid pestszenterzsébeti pol­
gármester védnöksége alatt. 
A müvészesten fellépnek Orosz 
Vilma, Major Mimi, 
Vörös Sári, Szigety Sán­
dor, Pethes Sándor. Bálint

Várudy Györgyi, a Nem­
zeti Színház ösztöndíjas mű­
vésznője nagy sikert uratott

Árpád színművész Gyóni-ver 
set szaval, Dénes György, Ró­
zsahegyi Kálmán, Papp Jan­
csi, Szecsödi Irén, Madaras 
Gizella fiittyművésznö. Mar 
tin Djemil hangutánzó, az I. 
honvédgépkocsízó zenekara 
Fogarassy István vezetésével, 
Farkas Edit, Kőszegi Teréz 
és báró Gorup Adrienné.

A következő évadra máris 
megkezdte az előkészületeket 
a Madách Színház. Pünkösti 
Andor helyettese Daniss Jenő 
lelt, a színház közkedvelt mű­
vésze. Feladata művészi pro­
blémákra épúgy kiterjed, 
mint ahogyan adminisztratív 
ügyekben is teljes jogkörrel 
és önálló döntésjoggal pótolja 
direktorát. Daniss Jenő lilik­
től 1034-ig Pécs művészi éle­
tében vitt vezetőszerepet, ma­
gát a színházat is igazgatta. 
A Belvárosi Szlnházbeli ki­
ugrása Kodolányi János 
,, Végrendeleté"-hez fűződik.

A1 uráli Lili .Nagyváradon ven 
dégszerepelt: l’álóezl László, 
Muráll Lili és Putnlk Bálint 
Igazgató a pályaudvaron

f Royal



Készül az első magyar háborús Ilim
A Hunnia-filmgyár műtermeiben hatalmas 

apparátussal készül az első magyar háborús 
film a „Bajtársak”. A film vitéz Somogy- 
váry Gyula drámájának filmváltozata, mely­
ben a főszerepet Szilasy László, Tímár József 
és Simor Erzsi játssza. A magyar katona 
hősiességét és harckészségét tükrözteti a 
kitünően megírt és érdekesen filmesített 
háborús dráma. A filmkönyvet Jablonszky 
Ferenc irta. A felvételekkel kapcsolatban 
rendezőt is avatnak : Pacséry Ágostnak ez 
lesz az első önálló rendezése.

A közönség már az előzetes hírek alapján 
is igen nagy érdeklődéssel várja az első 
komoly magyar háborús filmet.

Simor Erzsi és Szilasy László

Simor Erzsi, 
a „üajtársak” 
női főszereplője

A Imjtársak : Tímár, 
Szilasy 

(Rálh Károly — 
Pergökép forg. felv.)
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\ D E I. 1 B Á B minden befolyástól mentes őszinte véleményt közöl a bemutatott 

filmekről. A filmeket a kocka pontjaival osztályozzuk. Minél jobb a fl,™> J.0^ p?":
tot kap Hat pont a legjobb osztályzatot jelenti, egy pont a legrosszabbat Kétszer at 
pontot csak a legtökéletesebb filmremek kaphat.

A mozilátó számára különös vonzóereje a filmnek, hogy utolsó szere­
pében láthatja Carola Lombardei, aki a télen repülőszerencsétlenség áldo- 

VIRRASZTÁS zata lett. A másik érdekessége az amerikai újdonságnak, hogy Cronin egyik 
világsikerű regényéből készült s szereplői, mint a legtöbb Cronin-regénynek, 
orvosok és ápolónők. George Stevens, aki a „Gunga Din”-t is rendezte, 
plasztikusan mutatja be azt a zárt területet, azt a különös világot, amelyben 
az orvosok és ápolónők sorsán keresztül a világ egyik legnagyobb kórhazá­
nak titkos arculata tárul elénk. A háttér feszültséggel telített légkörében 
ébred fel a legtisztább szerelem, ami megperzseli az ápolónő szivét. Ezt a 
szerepet alakítja Carola Lombard művészi egyéniségének utánozhatatlan 
finomságával. Egy fiatal új színésznő, a szép Anna Shirley tűnik ki még a 
filmből s emlékezetes marad a kitűnő Brian Aherne alakítása is a főorvos 
szerepében. Igazi Cronin-figura !

Carole Lombard 
utolsó filmje

LEGYÜNK 
FIATALOK !

Olasz film­
bohózat

A sok reprezentáns nagy olasz film után most egy vidám játékot kapunk,
ami a bohózat és u burleszk keveréke. Azt Igyekszik bemutatni, mire vezet az, 
lm a fiatalokat a modern divatok szertelenségekbe sodorják. A filmszerzők 
a megtévedt fiúkat és leányokat ágy igyekeznek észretérílenl, hogy a szülő­
ket Is a különcködés útjára léptetik, miáltal rengeteg fejdeleiére állított 
helyzet származik. Végül Is a sok zűrzavarból az a tanulság merül fel, hogy 
legjobb az arany középút. A különcködő fiatalasszony szerepében Betty 
Stoekfeld, a szőke francia filmszínésznő remekel. Mellette Vív! Cslol, Ulna 
Golll és Glutio Stlval haladnak a inulattást szolgáló szinészsereg élén.

MEGVÁDOLT
ASSZONY

Művészi film­
regény

A negyvenéves professzor és az asszisztensnő igen vidáman induló sze­
relmi regénye és házassági története, ami később majdnem tragikus kimenetelű 
jordulatol vesz, a végén azonban a leikorbácsolt viharok előliével újra kisül a 
nap és a két derék ember most már minden zavart kiküszöbölve, boldogan 
haladhat tovább az élet útjain. A Paul W'erhoeven nagysikerű regényéből 
készüli német jilmváltozal érdekes meséjét mesteri módon bonyolítják. Külö­
nösen jól sikerült a könnyelmű, nőhódító tanársegéd szerepeltetése, aki valami­
kor a professzor feleségének is udvarolt, most pedig a férj első házasságából 
származó serdülő fialal leányt kerülgeti. Igen meghatónk azok a jelenetek, 
amikor a mostohaanya a férje iránti szereiéiből önfeláldozó magatartással menti 
meg mostohaleányát a csábítástól, s kiteszi magát annak, hogy a hűtlenség 
gyanújába keveredjék. A jilm gazdag kiállítással, nagy műgonddal készült s 
művészi hatású szép néprajzi képek gazdagítják. A főszereplők, Ferdinand 
Marian, Franciska Kinz s a többiek is remekelnek. Átéléssel játsszák végig a 
jigyelmet lekötő, érdekes történetet. Kiemeljük a párbeszédek irodalmi szín­
vonalát és tömörségét. Igen sokszor, a legbonyolultabb helyzetekben is, bravúros 
rövidséggel teremtenek a szerzők világosságot s néhány mondattal nagy távla­
tokat képesek mutatni. Ez pedig a jilmszerüség szempontjából igen fontos !

(Kállav István beszámolói)
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Carl Raddatz, a művész
Fanatikusan küzd mindenért, amit ideál­

ként elfogadott. Ezért éreztük, hogy a „Ha­
zatérés“ főszerepét, amelyben hazafias meg­
győződésének áldozata lett, — a testére 
szabták.

Céltudatos keménység és a férfias jóság 
sugárzik Schatz őrmester arcáról, miközben 
embereit súlyos helyzeteken segíti át, mint 
azt a „Június 5-ike“ című Ufa-film mutatja.

Bark kapitánynak a hősies harcok mellett 
vsak egyre van gondja és ez a bajtársiasság. 
Férfias egyénisége magával ragadja a né­
zőt a „Stukák“ című háborús filmben.

A „Szabadság becsületszóra.“ című film­
ben végzett alakítását is felülmúlta az a 
színészi teljesítmény, amit a „Kívánság- 
hangversenyében a közönség teljes elisme­
réssel fogadott.

Ferro, a pompás vadászkutya éberen vi­
gyáz, hogy senki se
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kiérdemelt pihenését, amelyet a Berlin mel 
letti elragadó bungalowjában tolt el.

Nagy népszerűségét mutatja, hogy Babels 
bergbe, az Ufa-városba érkezésekor valóság 
eal megrohanják az autogramkérők.

és a magane

Kzt a kerámiafigurát, a díszes kis indiai 
táneosnő szobrát egész fiatal korában ké­
szítette. Ez a szobor elkísérte őt küzdelmes 
életén át egész a győzelemig.

Képzelet és akarat, ez a két serkentő erő 
volt mindig a művészi paranesolója. Az 
egyenes útról soha le nem tért, engedmé­
nyeket semmiben sem tett s a véletlenre 
semmit sem bízott.

Pályája kezdetén, amikor duzzadó elet 
ereje és akaratossága miatt a színpadot ott 
kellett hagynia, ábrándozó volt s a hold 
fényes éjtszakákért rajongott. Most, amikor 
művészi rangját kiharcolta, a vas- 
fegyelmet igénylő Punching- ^ j|
hall a szórakozása.
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KÖNYVEKRŐL
Madách 3/nxe 
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A könyvnapi piac nagy nem­
zeti jelentőségű eseménye 
lesz, hogy a Révai kiadásá­
ban Halász Gábor rendezé­
sében megjelent az egész 
Madách-mfi. Az első kötet 
színműveit, drámai kísérle­
teit, drámatöredékeit tartal­
mazza a másodikban pedig 
költeményei, elbeszélései, ta 
nulmányai kapnak helyet, 
beszédei, vegyes feljegyzései 
és a nagyon érdekes magán- 
levelezése. Halász Gábor kö­
zelebbről betekintett Madách 
keserű lángolásába, a végle­
tes madáchi ifjúságban, az 
első alkotó-periódus viharzá­
sába. Beszámolt a húsz évi 
csöndről, amely után újabb 
alkotó periódus jön s aztán 
a végső erőfeszítéssel kive­
tett remekmű : a Tragédia. 
A vulkánikus kitörések, ame­
lyek Madách életében szik­
lákat dobáló szellemi ener­
giával vetik ki az első szín­
játékokat, rendkívül érde­
kesek. A Fráter Erzsi kor­
szaka megrendítő szerelmi 
tragédiáját okozza s ebben a 
lázas korban írói elhivatott­
sága véglegesen eljegyzi az 
irodalommal. Most a széles 
olvasóközönségnek is módjá­
ban lesz betekinteni ebbe a 
torlódó lelkiállapotba, amely­
ből az igazságot hordozó őrül­
tek születtek, bölcs bohócok, 
aljas nagyurak, csalfa szere­
tők, vergődő fiatalok. Az első 
drámát szertelenségeiben a 
fiatal és tiszta szív kitörései 
költői erejükkel lepnek meg 
ezután minden magyar olva­

sót. Szive legfőbb csalódása 
a nő volt. Madách kamasz­
éveitől kezdve egészen a halá­
láig valóságos megszállottja a 
nő problémájának. Felfogása 
— mint Halász Gábor ki­
fejti — különös egyvelege 
a kamasz képzelődésnek 
és az írói éleslátásnak, 
a Trubadúr áhítatának és a 
basáskodó férfi fölényének. 
Madách Imre elégedetlensé­
gében, hitében, nagyratöré-

Pucsirla
Kosztolányi Dezső regénye

A regényíró Kosztolányiban 
talán fokozottabban feltalál- 
hatók a lírikus értékei : az 
atmoszférikus varázs, a precíz 
és mégis groteszken túlzó külső 
leírás, mely többel mond a belső 
életről, mint a legtöbb lélek­
elemzés, meg a tiszta, kul­
turált nyel vmü vészel. Alak- 
rajzoló képessége itt, igazi 
földjére érve, még tökéletesebb, 
mint verseiben és novelláiban” 
— írja a költő egyik kitűnő 
ismerője.

Farkasok
lláuffy Miklós összegyűjtött 

elbeszélései

Az Erdélyi Történet mo­
numentális korképe után eb­
ben a kötetben remekbe­
szabott novelláit gyűjtötte 
egybe Bánffy Miklós. Törté­
netei hatalmas jellemeket 
állítanak elénk, gazdag és 
nagyszabású világot ábrá­
zolnak. Minden egyes elbe­
szélés rövidrefogott, nyugal­
mas menetében is robbanó 
izgalmu regény. Az Iv, ame­
lyet az író átfog, megraga- 
dóan széles, a havasok vilá­
gától a korabeli társadalmon 
át egészen a messze múltig 
ér, s a hang — ez a nyugodt, 
tiszta, hajlékony elbeszélő

sében, csüggcdésében jelleg­
zetesen korának gyermeke. 
Ő a tizenkilencedik század 
szülötte és magyar sors­
társai között egyetlen sem 
akad, akiben a kor ennyire 
lényeges vonásokban teste­
sülne meg. Halász Gábor 
rendkívüli lelkiismeretessége 
és irodalomtisztelete lehető­
vé teszi, hogy Madách mü­
veiben mindnyájan elmerül­
jünk. (E. J.)

stilus — távlatos, nemesen 
férfias lírával zeng.

A sárgák háborúja 
Wolff Schenke könyve

A távolkeleti háború ki­
törése rendkívül időszerűvé te­
szi Wolfj Schenkenek, a világ­
hírű távolkeleti tudósítónak a 
minden részletre kiterjedő, ala­
pos és izgalmas könyvét. Ja­
pán és Kína között hosszú 
évek óta dúl a háború. 
Wolff Schenke hosszú időt töl­
tött a fronton és Kínában, 
remekül ismeri a: ottani életet. 
Műve nem szokványos hudi- 
tudósítás ; lebitincselően él­
mény i beszámoló, mely hiteles 
képet fest az egész mai Kínáról.

A gyermekrabló 
Jules Supervlelle regénye
Jules Supervielle elbűvölő 

regénye, ,,A gyermekrabló” 
egy hazájából száműzött dél­
amerikai ezredesről szól, aki 
Európa különböző városai­
ban elhagyott gyerekeket 
gyűjt maga köré, örökbe­
fogadja és neveli őket, aztán 
áthajózik velük Dél-Ameri- 
kába. Beleszeret nevelt lá­
nyába és a pampák végtelen 
síkságain kergeti a szökött 
lány nyomát. A regény, 
melyet Rónay György fordí­
tott, a tavaszi könyvpiac 
egyik nagy eseménye.

18
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HŐSÖK NÉLKÜL
Bemutató a Nemzeti Kamaraszínházban

Fiatal, tehetséges író mutatkozott, 
be a Kamaraszínház legutóbbi prö- 
mierjén: Hubay Miklós, akinek ne­
vet már láttuk a Kamaraszínház 
egy régebbi színlapján, a „Rem- 
brandt“-ot fordította.

„Hősök nélkül“ című eredeti da­
rabja csak annyit igazol, hogy aki 
írta, annak van mondanivalója.
Megfigyel, lát és a társadalmi je­
lenségeken gondolkozik. Csak még 
a közlésmóddal van haj. A „Hősök 
nélkül“ ugyanis, mint, színpadi al­
kotás, nem sikerült. Kénytelenek 
vagyunk a szerző által használt ön­
gyújtó-hasonlattal élni a darabbal 
kapcsolatban: „szikrázik, csattog es 
büdös“. A közönség hálás is, külö 
nősen az első és a második ielvo- 
násban a „szikrázásért és a csat­
togásért“, mely a társadalmi fonák­
ságokra világít rá vieepoénszeruen.
De a kiforrott drámai alkotás tiszta 
illatát nem érezzük egyik felvonás­
ban sem.

A darab lényege az, hogy a mai 
társadalom nem tud hősöket felmu­
tatni, mert mindenkit es mindent 
megmar a korrupció mérgezett 
karma. Ma nem tudnak emberek 
dicsőségesen megbukni, nincs tragi 
kns sors: a bukott miniszter ma ve

Snmiav Artur 
<■>. TíSl.és Anna

zérigazgató lesz 
nagy gyár válla­
latoknál — na­
gyobb fizetéssel, 
mint azelőtt.

Bátor monda­
nivaló és szokat­
lanul merész, de 
őszinte.

A főszerepet 
Somiay Artúr 
alakította mint 
vendég. Kivételes 
művészete ese­
ménnyé avatta 
a bemutatót- A 

nyugalmazott 
miniszter alakja 
megrázóan való­
szerűvé formáló­

dik színészi megjelenítő és kifejező­
ereje által. A nemzetiszínházi együt­
tes Tőkés Annával, Kovács Karoly­
ival, Olthy Magdával és Abonyi 
Gézával az élén igen jó. Feltűnt biz­
tos és határozott játékával az aka- 
démista Szakai.

A díszletek Jaschik Almosné ízlé­
ses és finom tervei, a rendező Szé­
kely dr. különösebb invenció nélkül, 
de megbízható precizitással végezte 
munkáját. imvxszros ai nr.nr

OliJiv Xlugdn frs Sitiikül I Vrom- < Kovács >
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BUDAPEST I.
0.00 : Fohász. Szózat. Reggeli 
zene. 1. Kéler Béla: Magyar 
vi gj á lék ny i tá ny (szimfonikus
zenekar) ;* 2. Szellők szárnyán 
jön a tavasz (Emmy Betten­
dorf) ; 3. Johann Strauss: A 
dene,vér, keringő (bécsi fil­
harmonikusok, vez. Kleiber) ;
4. Hubay : Csárdajelenet (Hej- 
re Kati, hegedű : Hja Liv- 
sakov) ; 5. Bánáti-Buchner
Antal : Énekrapszódia (Va­
kok Homérosz énekkara, vez. 
Schnitz! Gusztáv) ; 6. Tolnay 
Klári paraszt nótákat énekel:
a) Meguntam az életemet ;
b) Kislány ; c) Szép a páva ; 
d) Menyecskének nem jó lenni; 
v) Azért attain három pengőt ;
7. Boka András: Régi magyar 
tánc (szalonzenekar).

8.45*. Hírek.
0.00 : Unitárius Istentisztelet a 

Roháry-uteui templomból. Igét
hirdet Szent-Iványi Sándor 
vezető-lelkész. Orgonái Nagy 
Sándor.

iO.OO : Egyházi ének és szent­
beszéd a szeiitlstvánvárosi ba­
zilikából. A szent beszédet’mise 
közben Hamvas Endre dr. 
protonotárius, kanonok mond­
ja. Énekel a templom ének­
kara Harmat Artúr vezetésé­
vel.

11.15: Egyházi ének és szent- 
beszéd a Ilózsák-terén levő 
görög katolikus magyar plébá­
niatemplomból. A szentbeszé­
det mise közben Kricsfalussy 
Ferenc dr. segédlelkész mond­
ja. X templom énekkara nép­
énekeket énekel Ordelt Lajos 
vezetésével. Mise végén Him­
nusz.

12.80: Az Operaház zenekara. 
Vezényel Fridi Frigyes. 1. 
Erkel : Ünnepi nyitány ; 2. 
Jászt: XIV. magyar rapszó­
dia ; 3. Kodály : Galántai
táncok ; 4. Dolmány!: Simo­
na néni , nyitány ; 5. Hubay : 
Pusztai hangulat a „Falurosz- 
sza” c. dalműből; G. Viski 
János : Szimfonikus szvit ; 7. 
Szabados Béla : Régi magyar 
táncsorozat.

1.45: Időjárás, hírek, vízállás­
jelentés.

2.00: Mfivészlemezek. 1. Stra- 
della : Pieta signore, ária (Ca­
ruso) ; 2. Gertin : Diverti­
mento velencei dalokra (csem­
baló : Ruggero Gertin); 3. 
Mozart : Bölcsődal (Elisabeth 
Schumann) ; 4. Donizetti : Don 
Pasquale, kettős a III. felv.- 
ból (Conati—Giuliani) ; 5.
Schubert : Moment musical 
(gordonka : Pablo Casals) ; 6. 
V erdi : A végzet hatalma, rész­
let a IV. felv.-ból (a milánói 
Seala ének- és zenekara); 7. 
Refice : Felhők árnyéka (Clau­

dia Muzio) ; 8. Liszt : Szent 
Ferenc a vizen jár (zongora : 
Marcel Ciampi) ; 9. Puccini : 
Bohémélet, kettős az I. felv.- 
ból (Gigli és Maria Caniglia) ;
10. Saint-Sacns: Sámson és 
Deli la, balettzene (filadelfiai 
szimfonikus zenekar, vez. Sto­
kowski). 11. rész: Japán szá­
mok. 11. Gyermekdal (gyer­
mekhang zongorakísérettel); 
12. Borongás alkony, esti dal 
(férfiének) ; 13. Tokiói népi
tánckettős (Kakutaro és Mi- 
chima) ; 14. Őszi Vit a nagy­
városban, slowr oMiss Colum­
bia) ; 15. Jamada : Hazaszere­
tet. induló (tokiói zeneaka­
démia vegyeskara, vez. Sza- 
dajtiki).

3.00 : „Uzsok és Vereeke kö­
zölt 1914-ben.” Vitéz Guil­
leaume Árpád altábornagy had­
történelmi előadása.

3.30 : X Mária Terézia 1. hon­
védgyalogezred zenekara. Ve­
zényel Pongrácz Géza. Tör­
ténelmi Indulók. 1. Jenő fő­
herceg indulója (1717); 2.
Trenk-pandurok (1741); 3.
báró Splényi-induló (1788) ;
4. Wiedemarin : Wagram
(1809) ; 5. gróf Gyulai-induló 
(1810).

3.50: ..Szép magyar novella."
1. „Az őrnagy" ; 2. „Sympho­
nie pathétique". Lövik Ká­
roly elbeszélései. Felolvasás.

4.20 : X Xlária Terézia 1. honvéd- 
gyalogezred zenekara. Vezényel 
Pongrácz Géza. 1. Vincze Ottó : 
Filmzene-előjáték ; 2. Egressy 
Béni : Társalgó, körmagy ar ; 
3. Eördögh János : Vidám trom­
bitás (trombitaszóló : Dausch 
Rezső) ; 4. Robrecht : Ábránd 
Lehár keringőiből; 5. Jaczkó 
Rezső : Tábortűz, ábránd.

5.00 : Hírek magyar, szlovák és 
ruszin nyelven.

5.20 : „Szeresd a magyar kato­
nái." Fónyad Ernő előadása.

5510: Magyar nóták. Pertis 
Jenő cigányzenekara muzsikál 
és Gaudi-Tassi Ignác tároga­
tózik.

0.25: Mées László verseiből 
ad elő.

0.40 : Linz Márta hegedül. 1.
Händel: E-dur szonáta; 2. 
Sammartini—Linz : Canto
amoroso; 3. Francois Schu­
bert : A méh.

7.00: Hírek magyar, német 
és román nyelven.

7.20: Táuezene. Vécsey Ernő 
jazz-együttese játszik.

7.45 : llangképek pünkösd sport­
járól. Vezeti Pluhár István és 
Legényéi József dr.

8.10 : „A három testőr." Víg­
játék három felvonásban. Irta 
Herczeg Ferenc. Rendező Ki- 
szely Gyula. Személyek : Po- 
lacsek, bornagykereskedő — 
Köpeczí-Boőcz Lajos; Róza, 
a felesége — Könyves-Tóth 
Erzsi; Liza, az unokahuga — 
Tolnay Klári; Rátky, lap- 
szerkesztő — Vért ess Lajos ; 
Elóris, színész — Maklárv Já­

nos ; llortovay — Harasztos 
Gusztáv ; Kosniczky — Ihász 
Lajos ; Latorka, üzletvezető — 
Fiilöp Sándor ; Rigó, újságíró 
— Szentiványi Béla ; Kovács 

párl s Dezső ; Bálint, 
tisztviselő — Kédly Gyula; 
Csernay, újságíró — Kovács 
Imre; Nagy ihász László; 
Plébános — Kovácli Ernő; 
Szerkesztőségi szolga — Ekecs 
János ; Szobalány Philippi 
Irén; I. rendező Mihályfi 
László; II. rendező — Ra­
gályi Elemér.

0.40 : Hírek és sporteredmények. 
10,15: A I!eszkárt zenekara és 
a Beszkárt Közművelődési 
Egylet férfikara. Vezényel Mül­
ler* Károly. „Vidám est." ' 

11.00: Hírek német, olasz,
angol, francia és finn nyelven. 

11.25: Magyar nóták. Toki 
Horváth Gyula cigányzene- 
kara muzsikál és Cselényi Jó­
zsef énekel. Dalok. Balázs 
Árpád : Gyere haza, kincsem ; 
Simonffy Kálmán : Hegedül­
nek, szépen muzsikálnak (Tóth 
verse); Cselényiné : Ezüst­
haját simogatom (Jakab Mar­
git verse); népdalok: Ha 
meguntál, kis angyalom sze­
retni ; Pápai Lajos : Nem tud­
ják azt, csak mi ketten ; 
Dóczv József: Százforintos 
bankó ; népdalok : Rózsaszín 
az ága ; Sárga rigó, sárga

12.00 : Hírek.
BUDAPEST II.

11.15: Szórakoztató zene.
0.15: „Esztétikai előkészület 

egy budapesti utazáshoz." Kő­
szegi László előadása.

0.30 : A Csepeli Papírgyár Dal­
köre. Vezényel Rezik Béla.

0.55 : „Nagyvárad templomai.”
Kertész János előadása.

7.10: Linz Mártii hegedül. 1. 
Bizet—Linz : a) Arioso ; b) 
Scherzo; 2. Linz Márta: a) 
Valsette ; b) A vándor zenész 
(Spielmannsweisen).

7.25 : „Keleti varázsszőnyegen.” 
irta Rafael Viktorné. Fel­
olvasás.

8.00 : Hírek.
8,10: Világhírű karmesterek. 

KASSA
8.60: Budapest I. műsora. (8.45- 
kor hírek.)

0.00: Egyházi ének és szentbeszéd 
a Szent Orsolyarend kassai 
templomából. A szentbeszédet 
dr. Gyurtsovits Károly mondja. 
Énekel a Terézkar, orgonái 
Jancsó Árpád.

16.00: Református istentisztelet a 
kassai református templomból- 
ígér hirdet Erős Pál.

11.60: A Szimfonietta szalonhatos 
műsora. Közben

11.40: Hírek, heti beszámoló, mű­
sorismertetés.

12.28 végig: Budapest I. műsora.
RÖVIDHULLÁM EGÉSZ HÉTEN 
Éljél 1—2.54 órái* 32,88 méteren.
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BUDAPEST I.
6.-50 : Ébresztő. Torna.
7.00 : Hírek. Közlemények. Keg­

yeli zene.
10.00 : Hírek.
1015: Sovlnszky László sza­
lonzenekara. 1. Kéler Béla: 
Romantikus nyitány; 2. Ar- 
mandola : Kék pavilion, tan­
ná ; 3. Zander: Az arany­
hegedű ; 4. Ponchielli: Gio- 
conda, órák tánca ; 5. Virány 
I .ászló : Kard tánc ; 6. Lehár : 
Éva, részletek ; 7. Rosta gni : 
Chanson triste; S. Kemény 
Ákos : A vidám kínai; 9. Vi­
dék József: Csibi, polka.

11.10: Vizjelzöszolflálat.
11.20: Operaáriák. 1. Bizet:

-V gyöngyhalászok, ária az
1. felv.-ból (Pataky Kálmán) ;
2. 1 bicéim : Turandot — Liu 
halála (Bosetta Pampa nini);
3. Verdi: Otelló, kettős (Clau­
dia Muzio és Francesco Merli).

11.10 : IHvattndósítás.
12.00 : lluniii||szó. Fohász. Illui-

12.10: Lovászi Ferene cigány­
zenekara muzsikál. Közben

12.40 : Hírek.
1.20 : Időjelzés, vízállásjelentés. 
1.30: „Uonvédeluk üzennek.“ 
A Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

2.00 : Zenekari művek. 1. Ver­
di : A végzet hatalma, nyitány 
(milánói szimfonikus zenekar, 
vez. Molajoli); 2. de Falla: 
Rövid élet, 1. spanyol tánc 
(szimfonikus zenekar, vez. 
Coppola) ; 3. Coates : A három 
ember — a) A falusi ember ; 
b) A városi ember; c) A ten­
gerész (szimfonikus zenekar, 
vez. Coates).

2.30 : Hírek.
2.45: Műsorismertetés.
3.00 : Arfolyamhlrek, árak.
3.20: Furka Gizella zongorázik. 
Rögtönzések. (Impromp-
tuk.) 1. Chopin: Fisz-dur (36. 
mű); 2. Schubert: F.sz-dur ; 
3. Fauré : f-moll; 4. Chopin : 
cisz-moll fantázia (66. mu);
5. Liszt: Valse impromptu. 

3.45 : Über Zita énekel. 1. Gluck: 
Orfeusz, ária ; 2. Saint-Saens : 
Sámson és Delila, ária; 
ilildach : Tavasz; 4. Liszt: 
Vígan és búsan; 5. Hodula 
István : Odanézzetek ; 6. Sza­
bados Béla : Te a tavaszt sze­
reted. ....

4,15: Gyermekdélután. ,,Május- 
köszöntő." Vidám hangkep- 
sor. Irta és vezeti Kilián /ol­
tón. Vásárhelyi-\Vitlck József 
Sekeres István szövegére szer­
zett dalaival. Előadják a gyer­
mekszereplők.

ÜiéliááA

4.45: Időjelzés, hírek.
5.00: Hírek szlovák és ruszin 

nyelven.
5.15: Tánczene. Szabó Kálmán 
jazzhármasa j áIszik.

5.40 : „A mai spanyol irodalom 
atyja." Puskás Lajos dr. elő­
adása Unanninóról.

6.05: Egyveleg Chopin művei­
ből (filharmóniai zenekar, vez. 
Sargent).

6.35 : „Egy különös szerkesztő." 
Kolozsvári-Grandpierre Emil 
elbeszélése. Felolvasás.

7.00 : Hírek magyar, német és 
román nyelven.

7.20: Rádiózenekar. Vezényel 
Bertha István. Közreműködik 
Madaras Gizella (fütty). 1- 
Huszka : Induló ; 2. Frank- 
Karp: Mese (Madaras) ; 3. 
Recce : Capri emlék ; 4. Pol- 
dini : Baba keringő (Madaras);
5. Nagy Frigyes dr. : Danse 
caprice ; 6. Bágya András : 
Álmodni jó, tangó; 7. Csaj­
kovszkij : Virágkeringő ; 8.
Ardili : Forosetta (Madaras) ; 
(I. Ernst Fischer : Nagyvárosi 
romantika.

8.10 : „Magyar költők széppró­
zája." Németh László beszél 
Adyról és kortársairól.

8.40 : Az Operaház zenekara. 
Vezényel Dolmány! Ernő. Köz­
reműködik Károlyi Gyula (zon­
gora). 1. Csajkovszkij: Romeo es 
Júlia, nyitányfantázia; 2.
Csajkovszkij: Zongoraverseny 
(b-moll, Károlyi).

9.40 : Hírek.
10 10: Az Operaház zenekara. 

Vezényel Dohnányi Ernő. 
Haydn : 97. szimfónia (C-dur). 

10.40: Oláh Kálmán elgány- 
zrnekuru muzsikál.

11.00 : Hírek német, olasz, angol, 
francia és finn nyelven. 

1125: A Mugynr Ilevű Táne- 
-1—1,0, ír,iszik. Hangfelvétel.

12.00 : Hírek.
12.15: „Üzen az otthon." A 
Vöröskereszt bajtársi rádlo- 
szolgálata.

BUDAPEST II.
;.40. Ruszin hallgatóknak.

Lehár Ferenc." I. rész. Irta 
Álmáczky Pál. Felolvasás
hanglemezekkel. 
i.10: Mezőgazdasági félóra.
1 35 : Olasz nyelvoktatás. Tartja 
Gallera Ili Róna ven túra.

7.00 : Haydn : Üstdob-szlmfónla 
(G-dur, 94. sz. Berlini filhar­
monikusok zenekara, vez. Hans
Schmldt-Isserstädt).

7 ‘>5 : Berda József és Jankovleh 
Ferenc verseiből előad Baló 
Elemér.

a 00 : Hírek. , __.« to : Ugetöversenyeredmények.
ll'"0 : A kassal rádió műsorából : 
ílanyl Pali cigányzenekara 
muzsikál.

0.45 : A kassal rádió műsorából : 
„Egy dal, egy vallomás . . .”
1. Kreuder: Egy májusi éjt- 
szakán (Kelly Anna); 2. Ba­
lázs Árpád : Fa leszek (Petőfi 
verse, László Imre) ; 3. Ko­
vács Kálmán: Nem bánom, 
történjen bármi, dalkeringö 
(Mezey Mária) ; 4. Balázs Ár­
pád : Ahogy én szeretlek 
(László Imre); 5. Bleyer— 
Csák—Ilosvay : Egyetlen éji- 
szakát, lassú foxdal (Rácz 
Vali) ; 6. Szabó Kálmán :
Ha volna hozzám egy pár jó 
szava, lassú fox (Szálló Géza);
7. Szabó Kálmán : Azt szóval 
el sem mondhatom, lassú fox 
(Kelly Anna); 8. Szentirmay 
Elemér: Csak egy kislány van 
a világon (Kalmár Pál); 9. 
Olivieri: Várlak én, lassú fox 
(Kovács verse. Nagykovácsi 
Ilona) ; 10. A csillag is szeb­
ben ragyog (Kalmár Pál) ;
11. Marlch—Mezey : Ne félj 
(Mezey Mária); 12. Kiss-
Angyal Ernő: Jaj, de szép 
kék szeme van magának (Kal­
már Pál) ; 1.3. Sándor Jenő : 
Lassú fox (Rózsa Annie); 
14. Brückner—Pártos : Mar­
garéta, lassú fox (Angyul-N'agy 
Gyula); 15. Galántai—Orsi: 
Mit liánom én, filmdal (Ka- 
rády Katalin) ; lt>. Szabó 
Géza—Szabó Kálmán : Egy 
vallomással tartozom (Kazal 
László); 17. de Fries Károly : 
Ne szólj, tangó (Mezey Mária);
18. Buday—Szilágyi: Száz­
ezerszer mondom, keringő 
(Major lila és Kazal László);
19. Dolecskó— Segesdy : Te 
vagy a dal (Nagypál László).

KASSA
6.40: Budapest 1. műsora.
9.00: I. rész: Szórakozlaló zene. 
II. rész: Magyar nóták.

10-00: Budapest I- műsora­
it.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.00: Déli harangszó a kassai 
Dómból, utána Rákóczi fohásza 
és himnusz.

12.10: Budapest I. műsora- 
3.20: Beszélgetés Kassa város 
közműveinek vezetőivel. Beszél 
Jaszuseh Elek.

3.45: Szilárd! László és Rigó Re­
zső cimbalom-klarinét műsora.

4.10: Budapest 1. műsora.
5-40: Budapest II. műsora. (Ru­
szin műsor és földművelés.)

6.35: Suhayda Mária Chopin-mü- 
vekel zongorázik. 1. f-moll, áb­
ránd; 2. b-moll Nocturno; 3. a- 
moll. Keringő: 4. cisz-moll, 
Scherzo.

7.06: Budapest I. műsora.
8.10: Tánclemezek.
8,20: Budapest II. műsora. 
9.40—vé«iie: Budapest 1 műsora-
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BUDAPEST I.
6.40 : Ébresztő. Torna.
7.00 : llirek. Közlemények, Ileg- 
lieli zene. 1. Várba Imi Oszkár : 
Béla király 4. honvédgvalog- 
ezred díszindulója (Hunyadi 
János 9. honvédgyalogezred 
zenekara, vez. l'ricsay Ferenc) ;
2. Hall : Szelek násza, keringő 
(Parlophon-zcnekar) ; 3. a) Ki­
lyukadt a kötöm; 1>) Hajnal­
ban, hajnal előtt (Orbán Sán­
dor) ; 4. Finn lovassági induló 
(katonazenekar, vez. Woit- 
schach) ; Csajkovszkij : Me­
lódia (szaxofon : Wiedoeft) ;
6. Valverde : Operett hármas 
< Nvssi, Braechi, Leoni) ; 7.
Bixner : Fickó, gyorspolka 
(Géczy Barnabás zenekara);
8. A kék Buddha, dal­
keringő (Lillie Claus) ; 9.
Bodor Koger Scot to : Film- 
dal (Tino Bossi) ; 10. Kral : 
Kék dandár, induló (Hunyadi 
János 0. honvédgyalogezred 
zenekara, vez. l'ricsay Ferenc) ; 
11. Daloló honvédek: a) Las­
san kocsis ; b) De szeretnek 
hajnalcsillag lenni (MÁV. Ma­
gyarság férfikara, vez. Raj tér 
üt jós) ; 12. Hevesi József:
Galamb száll a Hortobágyon 
<Szóiuly verse. Kalmár Bál) ; 
13. Murgács Kálmán : Lovat 
loptam (Vályi Nagy Géza 
verse, Cselényi József) ; 14.
Szentirinay Flemér : Bitka 
búza, ritka árpa (Magyart 
Imre cigányzenekara) ; 15. Ju­
ry Balz : Biros pipacs (Ko­
sit a Serrano) ; 16. Rhodet : A 
Rajnától a Dunáig, egyveleg 
( Adalbert Lutter zenekara) ; 
17. 1 Ogressy Midier: Klapka- 
induló (Rendőrzenekar, vez. 
Szül lös i Ferenc).

10.00 : Hírek.
10.15 ; Szórakoztató zene. 1. 
Dick Mangiagalli: A bűvös 
csengő, közzene (milánói szim­
fonikus zenekar, vez. Sera fi ni) ;
2. Brogi -F.rinni : Olasz dal 
(Tuti dal Monte) ; 3. Priina- 
balerina, egyveleg (berlini ál­
lami opera zenekara); 4. Ha 
tengerre szállók, japán haza­
fias költemény (tokioi zeneaka­
démia ének- és zenekara, vez. 
Hasimoto) ; 5. Suppé--Koch­
mann: Humoros variációk egy 
né|xlalra (Boly dor-zenekar); 6. 
Moreiti : Vieni amore, film­
dal (Allessandro Ziliani) ; 7. 
Schumann : Álmodozás (szim­
fonikus zenekar) ; 8. Tauber! : 
Madár az erdőben ( F.rna Sack) ; 
*.). Zakál Dénes feldolgozása : 
Északi népdal (hegedű : Jan­
csin Ferenc) ; 10. Lehár: Giu- 
ditta, operett részletek (Orosz 
Júlia és l.aurisin Lajost ; 11. 
dr Fries Károly Kovács Kál­
mán : Viszontlátásra hadnagy 
úr (Kelly Anna és Bátria-férfi- 
kan.

11.10 : \ izjelzfí-zoloálal.
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11.20: Major Blanka liég^díil.
1. Beethoven : F-dur románc;
2. Mozart: Menüett; 3. Hu­
ba y : V. csárda jelenet (Hul­
lámzó Balaton tetején).

11.40: ,, Naplemente a Nílus
partján.” Irta Förssy Júlia dr. 
Felolvasás.

12.00 : llarunoszó. Fohász, lllm-

12.10 : Ilniezky László szalon­
zenekara. 1. Linckc : Rosina 
hercegnő, nyitány ; 2. Fetras : 
Ábránd Schubert műveiből ;
3. Sarasaié : Andalúziái ro­
mánc ; 4. Bach ma un Spanyol 
szerenád és lánc ; 5. Joshi- 
lomo : Japán szvit ; 6. Kemény 
Ákos : Autogalopp. Közben

12.40 : Hírek,
1.20: Időjelzés, vízállásjelentés. 
1.30: „Honvédelnk üzennek." 
A Vöröskereszt bajtársi rádió­
szolgálata.

2.00 : Szalonötös*. 1. Zander : 
Szerelmes dallamok ; 2. Ravel : 
Menüett ; 3. Szántó Jenő : Me­
lódia ; 4. de Fries Károly : 
Olasz szerenád ; 5. Agghá/.y 
Károly : Magyar este ; 6. Le­
hár : Szép a világ, keringő.

2.30 : llirek.
2.45 : Műsorismertetés.
3.00; Arfolyamhírek, árak. 
3.20: Fausl-zene. 1. Wagner:
Faust, nyitány (szimfonikus 
zenekar); 2. Gounod: Faust, 
részletek (Melandri de Angelis 
és énekkar) ; 3. Bői to : Mefis- 
tofele, részlet a IV. felv.-ból 
(Arangi-Lombardi, Melandri, 
Vasari és Ráccá lőni).

4.15 : „Séta a szefjedi Somogyi- 
könyvtárban és a városi mú­
zeumba n." A közvetítést ve­
zeti Budinszky Sándor. Iláng- 
felvétel.

4.45 : Időjelzés, hírek.
5.00 : llirek szlovák és ruszin 

nyelven.
5.15: Y’idák Sándor cigányzene­

kara muzsikál.
5.40 : „A három királyi kérő.” 

Lovass Elemér dr. előadása 
Boldog Margitról a jubileumi 
év alkalmából. Felolvasás.

ti.00 : Fiizesséry Mária zongorá­
zik. 1. Schumann : a) Este ; 
b) g-moll szonáta.

6.20 : ílonvédiittísor.
7.00 : Hírek magyar, német és 

román nyelven.
7.20 : (iárdatlsztek, professzorok, 

világutazók. (Egy óra Schin- 
kelnél, a német romantikusok 
között.) Összeállította Thurzó 
Gábor. Közreműködik Makkay 
Margit, Cray Tivadar és Lo- 
sonczy György, az Operaház 
tagja.

8.20 : „Májushall az. orgona vi­
rágzik.” (A pénz-nem minden.)
F.gy tündér csínyteyései sok 
vidámsággal és még több 
muzsikával. A tündér tréfáit 
Borön tő Jenő irányítja. A ze­
nét a világ legjobb zenekarai és 
énekesei nyújtják. Rendező
\. Balogh Bál. Személyek : A 
tündér Mészáros Ági ; A

férj — IJngváry László ; Fele­
ség — Keresztessy Mária ; A 
komikus -- Kőváry Gyula ; 
Cigányprímás — Forgács An­
tal dr.: Bemondó — Máriássy 
József. Közben.

*1.40 : Hírek, lóvrrsenyered»lé­
nyek. Közben

11.00 : Hírek német, olasz, angol, 
francia és finn nyelven.

12.00 : Hírek.
12.15 : „Üzen az otthon.” A 
Vöröskereszt bajtársi rádió­
szolgálata.

BUDAPEST II.
5.45 : Vidék Sándor cigányzene­

kara muzsikál.
ti.20 : Francia nyelvoktatás.
Tartja Makav Gusztáv dr. 

6.50: Beszkárt-zenekar. Ve­
zényel Müller Károly.

7.25 : Az Operaház előadásának 
Ismertetése.

7.30 : Az Operaház előadásának 
közvetítése. „Veronai szerel­
mesek.” (Giulietta e Romeo.) 
Tragédia három felvonásban. 
Szövegét írta Rossato Arturo. 
Fordította Lányi Viktor. Ze­
néjét szerzetté Zandonai Ric- 
cardo. Vezényel Failoni Ser­
gio. Rendezte ifj. Oláh Gusz­
táv. Személyek : Giulietta — 
Warga Livin ; Romeo — Cd- 
vardy Tibor; Isabella — Ho- 
rányi Karola ; # Tebaldo 
Iláiuory Imre; Ének mondó — 
Sárdv János; Gregorio 
ifj. Toronyi Gyula ; Sansone 
Koniáromy Bál; Benia bo 
Szomolányi János ; Egy Mon- 
tecchio — Nagypál László ; 
Romeo csatlósa — Halász Sán­
dor ; Egy nő — Kováts Jolán ; 
Őrjáratvezető — Oláh Ferenc ; 
Monteccliio zsoldos —- Many 
Győző; Capuleto zsoldos — 
Komlóssy János ; Álarcosok 
Szathmáry Aranka és Virág 
Ilona ; Giulietta barátnői — 
Solt Etel és Egerszeghy Gitta. 
Az 1. felvonás után : Hírek.

KASSA
6.48: Budapest 1. műsora.
9.00: I. rész: Részletek Mascagni 
Parasztbecsiilet c. operájából 
II. rész: Tánczene 

16.06: Budapest l műsora­
it.48: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.00: Déli harangszó a kassai 
Dómból, utána Rákóczi fohásza 
és himnusz.

12.10: Budapest i. műsora- 
3.28: Szlovák hallgatóknak. I« 
rész: ..Félig bor, félig víz“ 
Koszta Triff kovics haugjátéka 

II. rész: Vlcsek Anna szlovák 
táncdalokat énekel zongorakísé­
rettel-

4.05: „Zsiga cigány temetése * 
Sarlay István elbeszélése.

4-20: Magyar nóták.
4.45: Budapest 1. műsora.
5.15: A Hevessy-vgyfittes táncze- 
néje-

5.55: „Kassa az első világháború­
ban” Lauschmann Ottó elő­
adása.

6.20—végig: Budapest 1 műsora.

2W4Ő
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BUDAPEST I. 
fi/.«: fibres*!«. Tomii.
7.00 : Hírek. közlemények. llry- 
iirll 7.ene.

10.00 : Hírek.
•1 . Székesfővárosi Tűzolló-
zímeknr. Vezényel Kördőgh 
lános. 1. Delay e: Magyar 
rapszódia ; 2. Sclinieling : Ma­
gvar rózsák, keringő ; 3. Popy : 
Keleti képek, szvit ; 4. V\ald- 
I,hí fel ; Aranyeső, keringő ; 5. 
Pécsi .József : Tenijio ! Tempó ! 
induló.

11.10: Vl/.jelzöszoluólat.
11 »0 • Zenekari művek. 1. 
Romberg: .látékszimfonia
iNew Symphony-zenekar, vez. 
Sargent) ; 2. Saint-Saeiis:
l'haéton, szimfonikus költe­
mény (Conscrvatoirc-zenekar,
vez. Coppola).

11.40: „Téboly.” l’akots József 
elbeszélése, Felölvasás.

12.00: Harunjjszó. Fohász.
Himnusz.

12.10 : Balázs Kálmán clgány- 
/enekara muzsikál. Közben :

12.-40 : Hírek.
1.20 : Időjelzés, vízállásjelentés.
1 30: „Honvédőink üzennek.“

A Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

2.00: Sthymioel Miklós láue- 
z.enekara játszik.

2,110 : Hírek.
2.45 : Műsorismertetés,
3.00: Arfolyamhlrrk, árak.
3.20 : A kassal rádió műsorából.

A kassai 21. honvédgyalog­
ezred zenekara. Vezényel Ha­
darni Antal. 1. Johann Strauss: 
Karnevál Rómában, nyitány : 
•1 Puccini : Pillangókisasszony, 
egyveleg : 3. Telller : Szerelmi 
látomás ; 4. Ruttkay Aladár : 
Tériké, keringő ; 5. .lessel :
A rózsa esküvője ; f>. Schubert

- Berté: Három a kislány, 
egyveleg ; 7. Percy : Cigány; 
idill ; S. Borsai : Hortobágyi 
induló,

4.151 Ruszin hallgatóknak. 1. 
Ruszin költők verseiből előad 
Raleczkv Emil: 2. a) Plolenyi 
Nádor : Felicita ; b) Regi 
ruszin dallamok. Ilegedrtii elő­
adja Stmonyiné Grob Klára. 

4.45: Időjelzés, Idrek.
5.00: Hírek szlovák és ruszin 

nyelven.
5.15 : A Budapesti Könyv­
nyomdászok Dalkara. t ezényel 
Ujj József dr. 1. Vásárhelyi - 
Tóth Árpád : A körúti hajnal ; 
2 Kodály : Szalont»i K«-
szöntő • 3. Kodály—Berzsenyi: 
A magyarokhoz ; 4. Demeiiy 
Dezső : Szerenád; a. Bárdos 
Lajos átirata : Tiszai dallamok

8.35: „Kertészeti Időszerű ta­
nácsadó." Karmacsi Bertalan 
m. kir. kertészeti akadémiai 
rk. tanár előadása. A föld­
művelésügyi minisztérium 
rádlőelőadássoroz.ata.

0.00 : ltádlóz.enekur. 1. Huszka : 
Tündérszerelem, nyitány ; 2. 
Poldilli: Asztali zene; 3.
György Oszkár: Amira, ke­
leti langő; 4. Bachner : Gavott;
5. Kiss-Angyal Ernő : Mondd 
meg nekem, tangó ; fi. Fehér 
István: Bolíviában, carioea. 

«.35 : A kassal rádió műsorából : 
„Ahol az első magyar bibliát 
nyomtatták." Közvetítés az 
abaujmegyei Vizsolyból. Be­
szél Kácser József.

7.00 : Hírek magyar, német és 
román nyelven.

7.20 : „Az Ismeretlen Bajza 
József.” Összeállította Kere- 
csényi Dezső dr. A verseket 
Lehotay Árpád mondja el. 

7,50 : Magyar nóták. Koréh 
Endre, az Operálni/, tagja éne­
kel, kíséri Perils Pali cigány- 
zenekara. Dalok. Hadics Béla : 
Megállók a keresztútnál; Ab­
lakomra rásütött a holdvilág, 
népdal ; Pete Lajos: Páros 
csillag az ég alján ; Pápai 
Molnár Kálmán : Születtem a 
Kiskunságon ; Piufsich : Nincs 
cserepes tanyám ; Göndör .!o- 
zsef : Hullámzik a búzatenger 
(Ludvig József verse) ; Balázs 
Árpád : Ahogy én szeretlek 
(Farkas Imre verse) ; Murgács 
Kálmán : Dl írói vásáron (Zá­
riig János verse).

8.55 : Külügyi negyedóra.
9,10 : „Beethoven álma.” Hang­
játék egy felvonásban. Irta 
Máriása Imre. Bendezo M- 
sz.elv Gyula. Személyek : Az 
ifjú Beethoven — Ungvárv 
László ; Az. öreg Beethoven — 
Toronyi Imre; Tavasz. - 
llidvéghy Valéria. Hangfelvé­
tel.

9.40 : Hírek.
10.10: Bécsi fúvósejjyüttes. An­
ion Beicha : G-dur fúvósötös 
(01. mű, fuvola, oboa, klari­
nét, kürt és fagoi).

10.40 : Géczy Barnabás zenekará­
nak műsorából. 1. Kremier: 
Szerenád ; 2. Grieg: Sotvejg 
dala ; 3. Richartz: Kaszta- 
nyétahangok : 4. Zahlen : ( ara 
Mari, tangó ; 5. Plessow : Vö­
rös ördög, foxtrott.

11 00 : Hírek német, olasz, angol, 
Iránéin és finn nyelven.

11.25: Tánczene. Ihiiczky László 
tánczenekara játszik.

12.00 : Hírek.
■ •> I«, „tizen az otthon. A
Vöröskereszt bajtársi ródio- 
szolgálalu.

BUDAPEST II.
5.30 : Hádlózenekar. 1. Eördögh 
János: Fox-induló; 2. Lo- 
sonczy Dezső : A puszták fiai;
3. Doslal: Szép május, kerin­
gő ; 4. Bucsár Déla : Ilumo- 
reszk ; 5. Als Tivadar : Moll 
ami, tangó ; fi. Ernst Fischer : 
Jolly .locker, foxtrott. 

fi,00 : tíyorsirótanlolyain. Tartja 
Sziabev Géza.

6.30: „II. József császár uta­
zása Magyarországon.” Sár- 
várv Dezső előadása.

7.15 : A kassal rádió műsorá­
ból. A Kassai Szalonnyolcas.
1. Rust: Aranyalma, nyitány ;
2. Lehár: Éva, keringő ; 3.
Micheli : Első kis szvit; 4. 
Winkler : t) mia bella Napoli; 
5. Nielsen : I.írikus költe­
mény ; ti. Kockert : Szerencsés 
hazatérés; 7. Plank : Kis
vadóc, galopp.

8.110 : Hírek.
8.10 : Cgetőverseiiyercdmények.
8.20 : „A három Erkel.” Rádió­
ábránd. Erkel Ferenc, Erkel 
Gyula és Erkel Elek népszín­
műveiben előforduló dallamok 
felhasználásával szerzetté Za­
kói Dénes. Közreműködik Mik- 
lóssy Irén, Udvardy Tibor, 
Laurisin Lajos és Koréh Endre, 
az Opera ház tagjai (ének). 
Dobos Imre (tárogató). For­
ral Miklós kamarakórusa és a 
rádiózenekar Bajter Lajos ve­
zénylésével. Hangfelvétel.

KASSA
6.411: Budapest I. műsora 
9.60: Kívánságlemezek.
16.60: Budapest I. műsora- 
11.46: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.66: Déli harangszó a k osai 
Dómból, utána Rákóczi fohásza 
és himnusz.

12.16: Budapest I- műsora.
2.26: A 21-ik honvédgyalogezred 
zenekarának műsora, vezényel 
Budáim Antal. Ezl az adásun­
kat Budapsl I- átveszi!

4.|í: Budapest I műsora.
5 15: llaydu István miskolci gor­
donkaművész játszik zongoráké 
sérültei.

6.46: Időszerű kérdések: ,.A
harcirepölók nagy kérdése. 
(Felolvasás.)

6.00t,,Budapesl I. műsora 
6.55: „Ahol az első magyar bib­
liát nyomtatták.” Közvetítés az 
Abaúj-megyei Vizsolyból lhsrel 
Káeser József. Ezt az adásunkat 
Budapest I- átveszi!

7.66: Budapest !. műsora. (Hírek 
magyar és német nyelven 

7 15: V Kassai Szalonzenekar mű­
sora. Ezl az adásunkat Buda 
pesl II. átveszi!

H.OO: „Egy dal, egy vallomás
(Hanglemezek.)

6.55—veiig: Budapest 1 műsora
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BUDAPEST i.
U/>0 : Torna.
7.0« : Hírek. Közlemények. Bru­

nei I zene.
10.0« : Hírek.
1M.15: Hanglemezek. I. rész. 
Dperellrészlelek. 1. Linckc : 
Nakiri lakodalma, nyitány 
(berlini állami opera zeneka­
ra, vez. Walter Lutze); 2. 
Johann Strauss : Denevér, ária 
(Elisabeth Schumann); 3. Gil­
bert—Benatzky : A fehér ló, 
kettős (Franco Lary és Ro­
setta Ferii to); 4. Messager *. 
Románc (Georges Thill); 5. 
Zeller: A madarász (Anita 
Gura, Annie Friend és Willy 
Wőrle). 11. rész. Szórakoztató 
zene. ti. Bécsi József : Keleti 
ünnepély (Radiola-zenekar.vez. 
Majorossy Aladár); 7.
Walter—Ferranti: Búcsú a 
szerelemtől (Enzo de Muro 
Lomanto) ; 8. A kakuk, tiroli 
dal és jódli (Maria Roland) ;
9. Sch midseder : Marina, tan­
gó (Géczy Barnabás zeneka­
ra); 10. íírdősi—Szász: Kérj 
valami mást, slow (Karády 
Katalin); 11. Walter—Ilnicz- 
ky : Boldogságra várni, ke­
ringő (Kazal László); 12.
Schnitze -Liszt Nándor : Kí­
vül a kaszárnyán (Kelly An­
na) ; 13. Farkas Dezső : Vi­
tézi induló (Mária Terézia 1. 
honvédgyalogezred zenekara, 
vez. Flgedy Sándor).

11.10: X ízjelzftszolgálat.
11.20: Nánóssy-Xlegay Edéné 
zongorázik. 1. Schumann : A 
lepkék ; 2. Brahms : a) a-moll 
intermezzo; 1») C-dur capric­
cio.

11.40: Ruszin hallgatóknak.
„Mit nézzünk meg Budapes­
ten?” Dr. Román Istvánná 
előadása.

12.00 : llurangszó. Fohász. Him­
nusz.

12.10 : Beszká rt- ze ne ka r. Vezé­
nyel Muller Károly. 1. Stepha- 
uides Károly : Magyar nyi­
tány ; 2. Mikus-Csák István: 
Ünnepi látomás; 3. Grieg: 
Beer Gynt, 1. szvit; 4. Dvor- 
zsák : Szláv táncok ; 5. Lehár : 
Tánc-szvit ; 6. Blankenburg : 
Tavaszi induló. Köztien

12.10 : Hírek.
1.20 : Időjelzés, vízállásjelentés. 
1.30: „Honvédeink üzennek.” 
A Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

2.00 : XVeidlnger Ede szalon­
zenekara. 1. Ziehrer: Bécsi 
polgárok, keringő ; 2. Loson- 
ezy Lajos: Verbunkos szvit;
3. Máté István : Vallomás ; 4. 
Kőszegi Bál : t\ji zene ; 5. 
Crémieux : Szerenád ; €». Jo­
hann Strauss : Tik-tak, polka.
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2.30: Hírek.
2.45: Műsorismertetés.
3.00: Arfolyiinihlrrk, árok.
3.20: A székesfehérvári Szent 

István 3. houvédfiynloyezred 
zenekara. Vezényel Helényi 
Gyula. 1. Verdi: Nabukodo- 
nozor, nyitány ; 2. Mascagni: 
Parasztbecsület, közzene; 3.
Johann Strauss : Kék Duna 
keringő; 4. Lehár: Ligány- 
szerelem, egyveleg; 5. Seregi 
Artúr; Székesfehérvári ve­
gyes dandár induló.

4.120 : „A sport mint kultúra.” 
Hepp Ferenc dr. előadása.

4.45: Időjelzés, hírek.
5.00: Hírek szlovák és ruszin 

nyelven.
5.15: Magyar nóták. Bihari Jó­

zsef énekel, kíséri Horváth 
Elemér cigányzenekara. Da­
lok : Teghze-Gerber Miklós : 
Gyógy í Iga tom a lelkemet 
(Sághv Ilona verse); népdalok : 
Kilencet ütött az óra ; Nyitva 
van a százados úr ablaka; 
Huszka: Darumadár fenn az 
égen ; népdal: Három bokor 
saláta; Balázs Árpiid : Azt 
mondják, hogy tifelétek ; nép­
dalok : Héten, réten ; Vékony 
héja van a piros almának.

5.55 : „Andrássy Gyula gráf és 
az orosz politika." Tóth László 
dr. egyetemi tanár előadása. 

0.20 : Német hallgatóknak.
0.40: Hősök emlékünnepe. A 
Vitézi Bend Zrínyi Csoportjá­
nak műsora.

7.00 : Hírek magyar, német és 
román nyelven.

7.20 : „Szabotázs hűre.” Németh 
Ferenc csendőrőrimgy elő­
adása.

7.35 : Az olasz rádió műsorából. 
Az Angelini-tánczenekar ját­
szik. Közvetítés Rómából. 
Hangfelvétel.

8.05 : Sportközleinények.
8.15: Bádlózenekur. Vezényel 

Bertha István. Közreműködik 
Nagypál 1 .ászló, az Operaház 
tagja (ének). 1. Ákom Lajos : 
Szól már a bunda, induló ; 2. 
Moya : Énekek éneke (Nagy­
pál) ; 3. Ernst Fischer: Há­
rom kis darab ; 4. de Curtis : 
Ne hagyj el (Nagypál) ; 5. 
Hubay : Tavaszi szerelmi dal;
6. Padilla : Princessita (Nagy­
pál) ; 7. Szűcs János : Szivár­
vány, keringő ; 8. Krcuder : 
Szerellek (Nagypál); 9. Ste- 
phanides Károly : Hokokó- 
idill ; 10. Dostal: Clivia, egy­
veleg.

9.20 : Mi log utas a 00 éves ma­
gyar rendőrs égnél. A közvetí­
tést vezeti lludiiiszky Sándor, 
Hangfelvétel.

9.40: Hírek.
10.10: Vldák József cigányzene­

kara muzsikál.
10.35: Bach: D-dur szvit
(brüsszeli Conservatoire zene­
kara, vez. Désiré Defauw).

11.00 : Hírek német, olasz, angol, 
francia és finn nyelven.

11,25: Tánczeue. A Magyal
Bevü Tánczenekar játszik. 
Hangfelvétel.

12.00: Hírek.
12.15: „Czen az otthon." A 
Vöröskereszt bajtársi rádió­
szolgálata.

BUDAPEST II.
0.10 : Várhelyi Antal orgonái a 

Koronázó Főtemplomból. 1.
VVidor: a) Toccata; b) An­
dante cantabile : c) Scherzo ;
2. Heger : Melódia ; 3. Bossi: 
Győzelmi induló.

0.40 : „Régi magyar asszonyok." 
Nagy Méda előadása Zrínyi 
Miklós nevelőanyjáról. Fel­
olvasás.

7.05 : Beethoven: VI. (Pasto­
rale) szimfónia (amszterdami 
Concertgcbotiw zenekar, vez. 
Mengelberg).

7.50 : „Udet vezérezredes. írta 
Rudolf Sclmaidcr. Felolvasás. 

8.00 : Hírek.
8.10 : Brahms : Zongoranégyes 
(c-moll, 60. mű). Előadja 
Dohnányi Ernő (zongora), 
Waldbauer Imre (hegedű), Or­
szági! Tivadar (mélyhegedű), 
Kerpely Jenő (gordonkn).

9.00 : „Hitvallások a római 
birodalomban." Ifj. Vargha 
Zsigmond előadása.

9.20: BasHides Mária énekel. 
Népek dalai. 1. Kelta : a) 
Sirató ; b) Bölcsődal; 2. Olasz : 
a) Cat ina; b) Duorna ; c) 
Bitornella di Lavanűaja; d) 
Ninna-nanna ; 3. Francia : Au 
clnir de la lune ; 4. Spanyol: 
a) Sacta ; b) Granadina; 5. 
Német: In stiller Nacht; b) 
Mein Mädel hat (Brahms fel­
dolgozása) ; 6. Magyar: a)
Magas a ruta fa ; b) Altalnien- 
nék én a Tiszán ; c) Ablakom­
ban ; d) Szánt a babám (Bar­
tók—Kodály feldolgozása).

KASSA
6.4»: Budapest I. műsora, 
e.eo: I. rész: Liszl-művck. II. 
rész: Nótaszónál . . . (Magyar 
nóták.)

te.ee: Budapest I. műsora.
11.46: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

I2.ee: Déli harangszó a kassai 
Dómból, utána Rákóczi fohásza 
és himnusz.

12.16: Budapest I. műsora.
3.26: „Nyugosznak ők, a hős 
fiák ..." dr. Szénássy Barna 
megemlékezése a magyar hősök­
ről.

3.46: B. Stoffán Rózsi magyar 
nótákat énekel, Hudy Gyula ci­
gányzenekara muzsikál.

4.26: Budapest I. műsora.
5-55: Hogyan hallgassunk zenél? 
Drumér László előadása.

6.15: A kassai Olasz Kultúrinté­
zel zenés műsora. Közreműködik 
dr. Francesco Marioli, az inté­
zet igazgatója, Bajczy Lászlóné. 
M. Hemerka Márna és a Te- 
rézkar, vezeti Poiinszky Katalin. 

7.66—cégig: Budapest 1. műsora.

mit**
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BUDAPEST 1.

G. 10 : Ébreszt». Torna.
7.00 : Hírek. Közlemények. Heg- 

,",(.11 zene. 1. Kraul Antal: Nagy 
Lajos király-induló (Mária 
Terézia 1. honvédgyulogezred 
zenekara, vez. Figedy Sándor);
2. Szerdahelyi Imre : a) Sze­
met vetett rám egy legény;
I,) Hépn, répa, sárgarépa (Mar- 
zcali verse, Nagy Izabella);

Heltraml: Reggeli dal, ke­
ringő (Leon d’Oro-zenekar);
4. Niel : Szép dolog katonának 
lenni, induló (katonazenekar, 
vez. Herms Niel); 5. Botrouge : 
Dal (I.ys Gauty) ; 6. Baltimo­
re : Táncoló harmonika, i>olka 
(Alex .loc és Jungherr Hans 
harinonikakettőse); 7. Scelsi: 
Dalkeringő (Luigi Foort); 8. 
Bordiert: Tavaszi dal (Géczy 
Barnabás zenekara); ti. Bu­
ckó István : Ludovika induló 
(berlini katonazenekar, vez. 
Ablers) ; 10. Erőss Béla : Egy- 
krajcáros levélpapír (László 
Imre); 11. Cselényiné:
Gyöngyvirágtól (Gselényi Jó­
zsef) ; 12. Szuucsek István: 
Hull az eső, nagy a sár (Ma- 
gyarádi verse, Orbán Sándor); 
KL Müller: Kossuth-induló 
(Bendörzeneknr, vez. Szöllősi 
Ferenc) ; 14. Nevln : Narcis­
sus (orgona : Horst Hans Sie­
ber) ; 15. Suppé: Boccaccio, 
ária (Agnoletti) ; 10. Brühne : 
Filmdal (Zarah Leander); 1/. 
Kaphat : Foxtrott (Hans Bund 
zenekara); 18. Striczl József: 
Kukorica-induló (Mária Teré­
zia 1. honvédgyalogezred zene­
kara, vez. Figedy Sándor). 

10.110 : Hírek.
10.15: Országos Postászenekar.
Vezényel Kördögh János.

11.10 : VlzjelzSszolgálot.
11.20: Hangszerszólók. 1. Tar­
lón : Grave a D-dur gordonka- 
versenyből (Gáspár C.assado); 
2. Suppé: Donna Juanita 
(bárfa : Ines ltuotolo); 8. Piz- 
zetti : Ária (hegedű: Polt- 
ronieri) ; 4. Chopin : Fisz-dur 
nocturne (zongora: Pade- 
rewsz.ki).

11,40: „A székelyek csodatevő 
Putrónája.” Irta Székclyné 
Sólymos Bea. F1elolvasás.

12.00 : Hnriingszé. Fohász. Him­
nusz.

12.10: Müvészlemezek. 1. Bi­
zet : Carmen, nyitány (milá­
nói szimfonikus zenekar, vez. 
Molajoli); 2. Martini: Boldog 
szerelem (Marian Anderson); 
Himszkij-Korzakov : Szadko, 
hindu dal (Viktor-zenekar, vez. 
Black) ; 4. Puccini : A nyugat 
leánya, ária (Antonio Meland-

‘DéMáb

ri); 5. Chopin ; cisz-moll ke­
ringő (zongora : Margarita Mi- 
rimanova); fi. Zandonai: Giu- 
liano, ária (Rosetta Pampa- 
nini); 7. Albeniz : Pepita Ji- 
ménez, közzene (madridi szim­
fonikus zenekar, vez. Fernan­
dez Arbos); 8. Mascagni: Álar­
cosok, balét tzenc (milánói szim­
fonikus zenekar, vez. Molajoli); 
9. Debussy : Csónakon (hege­
dű : Vecsey Ferenc); 10. Cos­
ta : Dal (Titta Buffo); 11. 
Saint-Saens: A hattyú (La- 
moureux-zeneknr); 12. Arrie- 
la : Marina, kettős (Revenga 
és Fleta); 13. Johann Strauss : 
Császárkeringő (Erna Sack). 
Közben

12.40 : Hírek.
1.20 : Időjelzés, vízállásjelentés. 
1.30: „llonvédelnk üzennek." 
A Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálatn.

2.00 : A József nádor 2. honvéd­
gyulogezred zenekara. Vezényel 
Seregi Artúr. 1. Seharoch: 
Dormusz, induló ; 2. Maillart: 
A remete csengetyűje, nyi­
tány ; 3. Vincze Oltó : Espres- 
sóban, keringő; 4. Ruttkay 
Aladár: Nótacsokor, magyar 
népdalegyveleg.

2.30 : Hírek.
.45 : Műsorismertetés.
.00 : Arlolyamlilrek, árak.
.20: Csorba Dezső cigányzene­
kara muzsikál.
.10: Ifjúsági rádió. „Névtelen 
hős — ismeretlen katona. 
Kilián Zoltán beszélgetése
gyermekszereplőkkel, dalok­
kal.
(.45: Időjelzés, hírek. 
i.00: Hírek szlovák és ruszin 
nyelven.

I. 15: Tánezene. Buttola Ede 
tánczenekara játszik.
(.45: ltárd 'Miklós verseiből 
előad Márkus Emília. Beveze­
tőt mond Voinovich Géza dr. 

i io; Melles Bélu-zenekara. 
Vezényel Vincze Ottó. 1. Au- 
ber: Frau Diavolo. nyitány ,
2 Járay István: Aranyhárfa, 
keringő ; 3. Kördögh János : 
Meseországban ; 4. Koltay Sán­
dor : Fenséges szerelem, egy 
vclcg.

II. 45: „A magyar tábori vadász- 
zászlóaljak és a vadászkerék- 
párosszázudok emlékezete. Vi
tér. Zákányi Győző ny. vezér­
őrnagy előadása.

7,00: llirek magyar, német és 
román nyelven.

7 20 : Hangképek lunen-onmm. 
7 50- Leventeupródok fogadalom- iltéle. Vitéz Béldy Alajos az 

ifjúság honvédelmi nevelésé 
nek ésa testnevelésnek orszá­
gos vezetője beszél.

«10 • A koldusdiák.” Millöcker 
^születésének századik év­

fordulóján. Rádiószinpadra át­

dolgozta és rendezi A. Balogh 
Pál. A mesét versbe szedte 
Kunszery Gyula. A dalok szö­
vegét írta Várady Sándor. A 
rádiózenekart vezényli Fridi 
Frigyes. Személyek: Palma- 
tica grófnő — Gere Lola; 
Laura, leánya — Gyurkovics 
Mária ; Bronislava, leánya — 
Farkas Ilonka ; Ollcndorf, ez­
redes — vitéz Szende Ferenc; 
Simon, diák — Udvardy Ti­
bor ; Jan, diák — Szabó 
Miklós; öregapó — Ajtay 
Andor; öreganyó — Med- 
gyaszay Vilma.

9.40: Hírek, lóversenyeredmé­
nyek.

10.15 : Tánczene.
11.00 : Hírek német, olasz, angol, 
francia és finn nyelven.

11.25: Ilácz Herei cigányzene­
kara muzsikái.

12.00: Ilirelt.
12.15: „Üzen az otthon." A 
Vöröskereszt bajtársi rádió­
szolgálata.

BUDAPEST 11.
6.00: Tánczene. Buttola Ede 

tánczenekara játszik.
11.30: Mezőgazdasági félóra.
7.00 : Melles Béla-zenekar. Ve­
zényel Vincze Ottó. 1. Szé­
kely—Bertha : Magyar rap­
szódia ; 2. Huszka: Lili bá­
rónő, egyveleg.

7.25: ,,1‘rst-hudul építészek.” 
Bierbauer Virgil dr. előadása 
Ybl Miklósról. Felolvasás.
1.00: Hírek.
1.10: Mai szerzők. 1. Kenessey 
Jenő : a) Andante; b) Humo- 
reszk nagybőgőre (előadja Tl- 
bay Zoltán, zongorán kísér a 
szerző); 2. Vaszy Viktor: An­
dante cantabile (előadja a 
Végh-vonósnégycs. Tagjai:
Végh Sándor, Zöldy Sándor, 
Janzer György, Szabó Pál;
3. Vaszy Viktor: Preludium 
és fuga hegedűre (hegedűn 
előadja Végh Sándor, zongo­
rán kisér Laczkovich János 
dr.- 4. Hajdú Mihály : Vonós­
négyes („Álla divertimento’ ) 
(előadja a Végh-vonósnégyes). 

a na ■ ..Szamaira.” Bakó Fe-

KASSA
II: Budapest I. műsora.
M: 1. rész: Volt egyszer két ki­
rályfi ■ . . (Hangképek Meseor­
szágból.) 11. rész: Tánczene.
|.M: Budapest 1- műsora.
1.41: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.
1U; Déli harangszó a kassai 
Dómból, utána Hákócz: lohásza 
és himnusz.
2.16: Budapest I- műsora.
.36: Budapest II. műsora. (Föld­
művelés.)
,ee—«égi*: Budapest 1- műsora.
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BUDAPEST I.
8.00: Fohász. Szótat. Keféli 
zene- 1. Mihalik Kálmán: Szé­
kely himnusz (Csanády György 
verse, Dunakeszi M.\V Magyar­
ság énekkara, ycz. Hajter La­
jos) 2. Liszt: IX. magyar rap­
szódia (Pesti karnevál, berlini 
iilharmonikusuk, vez- Hans 
Schmitt-lsserstädt); 2. Kodály: 
Háry János. Tiszán innen, Du­
nán tűi, kettős (Nagy Izabella 
és Palló Imre dr.); 4. Magyar 
körtánc (Csorba Gyula cigány- 
zenekara). 5. Kiss-Angyal Ernő: 
Erdélyi dal (Horváth József); ti. 
Kaesóh Pongrác: János vitéz, 
ábránd (Mária Terézia 1. hon­
védgyalogezred zenekara, vez. 
Kigedy Sándor); 7. Deák-Bár­
dos György: Borsodi bokréta 
(Vox Humana énekkar, vez. Sü- 
roegh Miklós); 8. Fricsay Ri- 
vhárd: Magyar virtus, induló 
(Mária Terézia 1. honvédgyalog­
ezred zenekara, vez. Kigedy 
Sándor).

8.45: Hírek.
I SO: Görög katolikus istentisztelet 

u Szent Flóriánról nevezeti Bu 
dai görög katolikus magyar plé
bánialemptomból. A szentbeszé­
det mise közben Bodnár Béla 
dr felsőzsolcai esperes-lelkész 
tartja. Énekel a Központi Pap­
nevelő Intézet görög katolikus 
növendékeinek énekkara, vez. 
tiuhnó László.

||.M: Rrfurmátu- istentisztelet a 
Kálvin téri templomból. Igét hir­
det Szabó Imre budapesti espe­
res.

11.00: Egyházi ének és szentbe 
>/ed a királyi és udvari Várplé 
bánia templomból. A szenlbeszé- 
det mise közben Hamvas Endre 
dr apostoli protonótárius. káno­
nuk. budapesti érseki általános 
helytartó mondja Énekel a 
Szent Kereszt plébániatemplom 
énekkara, tiudinszky Géza veze­
tésével.

12.15: I^venteműsor. 1- Szózat 
(hanglemez); 2. vitéz Somogy- 
váry Gyula: Az élen. Szavalja 
egy levente; 3. Hősök köszön­
tése. Elmondja egy levente; 4. 
Három arckép. Barsi Ödön 
hangjátéka. Előadják a leven­
ték; ;">• Farkas Dezső; Vitézi in­
duló (hanglemez); ti. Gyóni Géza: 
Magyar asszony Írja. Elmondja 
egy loventeleány; 7. A mi vér- 
áldozatunk. Zsigmond Judit elő­
adása; «8. Figedy Sándor: Ma­
gyar lovassági diszinduló (hang 
lemez).

12.55: ,,Emlékezés hősi halót
lakra.Vitéz Garamszvghv Sán­
dor előadása.

1 15: Székesfővárosi Zenekar. Ve­
zényel Bajter Lajos. 1. Zakál 
Dénes: Rodostó, nyitány; 2. 
Viski János: Két magyar tánc. 
3 Mosonyi Mihály: ('nnepi zene 

1.45: Idojelzév hírek, vízállás 
jelenté*.
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2.06: Mű vészlemezek. 1. Beetho­
ven. Egmont, nyitány (filhar­
monikus zenekar, vez- Mengel- 
berg), 2. Gounod: Faust, részlet 
(milánói ének- és zenekar, vez. 
Sabajno); 3. Giordano: André 
Chénier, ária a Hl. felvonásból 
(Gigli); 4. Wagner: Siegfried, 
idill (newyorki filharmonikusok, 
vez. Toscanini); 5. Verdi: Aida. 
hatos a II- felvonásból (Méta 
Seinemeyer, Helene Jung. Max 
Hirzel, Robert Burg, Willy Ba­
der, Ivar And résén); ti- Kodály: 
Háry János, toborzó (Palló Imre 
dr ); 7. Bárdos Lajos: a) Kos­
sut h-toborzó; b) Hortobágyon 
kivirult az ibolya (debreceni 
kollégium tanítóképző intézete 
énekkara, vez. Csenki Imre); 8- 
Liszt: Les preludes, szimfónikus 
költemény (amszterdami Con- 
certgebouw zenekara, vezényel 
Mengelberg).

$.00: „Időszerű gazdasági tanács­
adó.1* A földművelésügyi minisz­
térium rádióelóadássorozata 

$.45: Bura Sándor cigányzenekara 
muzsikál.

4.40: .«Japán és HoUand-Kelet-ln- 
dia- Moravek Endre dr. elő­
adása. Közművelődési előadás- 
sorozat.

5.00: Hírek magyar, szlovák és 
ruszin nyelven.

5.20: „Három legendák név: Gor- 
lice, Limanova, Przemysl.*' Ne­
mes Suhay Imre nyugállományú 
altábornagy előadása.

5.40: A légierők fúvószenrkara.
Vezényel Doroszlay Károly 
„Magyar hősök emléke.“

6.15: „Magyar toll n magyar 
kardért-*1 A Magyar Katonai írók 
Körének délutánja. V vitéz Szi- 
nay Béla nyugállományú altá­
bornagy bevezetője; 2. „Kopja- 
türó.“ Dienes Andor százados 
előadása llalassáról; 3. „Petőfi.“ 
Vitéz Aggházy Kamii nyugállo­
mányú ezredes előadása; 4. 
„Gyóni.“ De Sgardelli Caesar 
nyugállományú alezredes elő­
adása. Közben Balassa-. Petóíi- 
és Gyóni-vcrsv.ket mond Kovács 
Károly.

7.00: Hírek magyar, német és 
román nyelven.

7.20: Hangképek a vasárnap
sportjáról.

7.45: Művészek zenés. vidám
estje. Közvetítés a Magyar Mű­
velődés Házából. Közreműködik 
Osváth Julia, az Operaház. 
tagja. Marsovszky Lívia, Nagy- 
kovácsy Ilona, Tolnay Klári. 
Vöröss Sári, Sárdy János, az 
Operaház tagja. Cselénvi József. 
Pethes Sándor, Iioléczy együt­
tes, a rádiózenekar Losonczy 
Dezső vezénylésével és cigány­
zenekar Rendezd Maleczky Osz­
kár.

0.40: Hírek. lóversenyerediné
nyék.

10-15: Tánczene.
11.00: Hírek német, olasz, angol 
francia és finn nyelven.

11.25: Magyar nóták. Sárközy 
Gyula rigónyzenekara muzsikál, 
Solti Károlv énekel a Szeiffert-

kávéházból. Dalok: Dóczy Jó­
zsef: Sötét erdő sűrűjében; Far­
kas Jenő: Eltörött az ezüsthangú 
tilinkóm (Korányi Miklós verse); 
Teghze-Gerber Miklós: Gyalogút, 
kocsiút (Szondy István verse); 
Túl a Tiszán faragnak az ácsok. 
Balázs Árpád: Azt mondják, 
hogy t if elétek ragyogó tavasz 
van (Antal István verse); Huszka: 
Bujdokolva járok.

12.00: Hírek.
BUDAPEST II.

11.15: Magyar nóták.
12.15: Székesfővárosi Zenekar. 
Vezényel Bajter Lajos.

3.00: Tánczene. A Magyar Revú 
Tánczenekara játszik Hangfel­
vétel.

5.00: A Ciszterci Kend magyar 
országi letelepedésének 800. év­
fordulóján. A közvetítést a rend 
budapesti Szent Imre-gimná- 
ziumának jubileumi ünnepélyé­
ről vezeti Puszta Sándor.

6.25: Az Operaház előadásának 
ismertetése.

6.30: Az Operaház előadásának 
közvetítése. Set Swaiiliolm ven­
dégfellépésével. „Istenek alko- 
nya.“ Zenedráma egy előjáték­
ban és liárom felvonásban. Szö­
vegét és zenéjét írta Wagner 
Richárd. Fordította Lányi Vik­
tor. Vezényli Knappertsbusch. 
Személyek: Siegfried — Set
Swunhom; Gunther — Jámbor 
lAszló; Hagen — Koréh Endre; 
Alberich — Maleczky Oszkár; 
Brűnhilde — Némethy Ella; 
Gutrune — Szilvássy Margit; 
Rajnai sellók: Woglinde 
Orosz Julia; Wellgundé — Gere 
Lola; Flosshilde — Budanovits 
Mária; Waltraute - Németh 
Anna; Első, második, harmadik 
norma — Dósa Mária; Ráskay 
Gizella, Luhn Ottilia; Első. má­
sodik, harmadik, negyedik, ötö­
dik vitéz -- Szomolányi János. 
Hollay Béla, Vermes Jenő. Ne- 
meskey Tamás, Lakatos Sándor. 

Az I. felvonás után kb.
8-00: Hírek. sportervdo>ények.

KASSA
H.00: Budapest I. műsora. (H.4:V 
kor hirek.)

0.00: Szlovák nyelvű evangélikus 
Istentisztelet a kassai evangéli­
kus templomból. Az egyházi be­
szédet Matthaeidesz Gyula 
mondja. Orgonái Száraz Jenő 

10.00: Egyházi népének és szent 
beszéd a jászómindszenti római 
katolikus templomból A szent- 
beszédet Manczos István pre­
montrei kanonok mondja. Éne­
kek: Áldozattal járul Hozzád, 
lelkem lángadozva ég. Imádlak 
nagy Istenség. Himnusz.

11.00: Hírek, heti beszámoló, mű­
sorismertetés.

11.15: Budapest II. műsora (Ma­
gyar nóták.)

12.15: Budapest 1 műsora.
3.45: Magyar nóta tanfolyam Já- 
szómindszenten. A közvetítést 
vezeti Kenéz [.illa.

4.25 - végig: Budapest 1 műsora

somm
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IRTA: ORSZÁGH PÁL

1.
„ Te, Beáta — kérdezte Gáspárka, — miért akarta nagyapa lelőni, mint egy kutyát

a k°Xkkor kérdezte ezt, amikor felcipelték a ródlit a havas dombtetőre es B^ta már 
készülődött hogv elfoglalja az első helyet. Máskor Gáspárka dühösen kiabált, ho,^.a n®,. 
nem értenek semmit a vezetéshez, ha Beáta idősebb is nála hét esztendővel, ez a rodhzásnál 
mitsem számit. így inérgeskedett, lármázott mindig, de most mar akkor is nagyon cse 
volt ahogy idejöttek. Beáta ijedten nézett rá ; ijedten, de mosolyogva.

^tlt'afoU SSÍ Lével a kastély felé, amely olyan volt innen a 
, min«ha e"v cukrász remekelte volna. — Hát kitől hallhattam? Csak ne tettesd

,,, a_k,T»iy«knk,lt. Mli_ _ „ Mlgll6zW ,

“StíSir.«« nyitottam be. AMr htod. *» nem. De... 
Lesütötte szemet és megrugdosta a havat.
- De azt azért tudom, hogy valami nő volt a dologban. kár-kár. Tíz-

affiSSSSSffisé: sse
l%;ZSaJS$ ?“mí,!,k - BpÄrnö. kuyutod «’.Id.l.m. h- nem mondod

i 'S «-IEW.3 SS6 „‘SUÄT6Ä
SViSS^Ü^ÄuSdnSEnä. Étt6?mesélt. Egyezer »«.ón megtud,,, hogy , 
kövér Zelenkai ugyanannak a lánynak udvarol, akinek .

— És ezért akarta lelőni puskával, mint egy k 'tcfvl)an és a lányoknak a legyezó- 
l'.zért. Valami táncmulatságot rendeztek '« a k t L b_ ^ ott volt a lány legyező­

jére fel .volt írva, hogy melyik táncot kiv'el járják. P,^ eltfmt Hol van, hová ment >
jén, de amikor rákerült a sor, hát <si' - at]kértbe" és egyszerre csak rájuk bukkan. Eg> 
Keresi mindenütt, de nem találja. Leró . csókoija, csókolja, csókolja,
nádon ülnek és a kövér Zelenkai a lány tenyeret s -j , É. Hát nem mulatságos

A lány ült elő, és a kanyarnál rosszul«kezaL^=e borultak ^.^érél
hóval lett teli. Beáta még itt a havat. azért én ezt nem értein !

Tudod —mondotta, miközben lever ^ ^m^ ? H;U nem a lány volt az, akt hagyta, 
Miért a Zelenkait akarta lepuffantam nagyapa.
"«fÄÄk «Ityesmlidi - higgy.,„«»0 M ** **•*» g

SWtdi
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Gáspárka még mondani akart valamit, de aztán meggondolta magát. Szamárság az egész. 
Minek is kérdezősködött ettől a lánytól. Ez is csak nő, olyan mint a többi. Pártolja faj ájá.., 
a férfiak bolondok előtte. Pedig még vezetni sem tud. A legkisebb kanyarná. felborítja a
szánkót. 2

Maga sem tudta miért, de lassan úgy megharagudott Beátára hogy többé nem ment 
vele ródlizni — Nem érek rá — mondotta másnap nyersen es otthagyta faképnel Beátát, 
■iki hiába kutatta szemével, mi történt. — Nem történt semmi — mondta szobájában 
Gáspárba. Egyedül volt, ekkor már ötödik napja egyedül volt Európa hegy- és vízrajzával' 
S/áhi megremegett, úgy mondta hangosan, bátran a bútoroknak : nem történt semmi. 
Aztán ‘belemartottá a tollat a tintába és azt írta füzetébe : „Európa leghosszabb folyója a 
Vol»a.“ Ekkor nem bírta tovább. Szeméből kibuggyantak a könnyek. Az asztalra hajtotta fejét 
és sirt. Egy órai szenvedés után új füzetet húzott elő fiókjából. A tetejere ez került. Naplóm. 
Az első oldalra pedig beírta: „Mi férfiak mind bolondok vagyunk.“ A nap éppen ekkor bukott 
h-hideg, vörös izzással az ablak alatt. „it

Mi van ezzel a gyerekkel'? — kérdezte az anyja este vacsoránál. — Alig eszik valamit. 
— Talán kanyarója készül — nézett körül diadalmasan a nagyapa. — En is pont tízéves

voltam, amikor elkapott a kanyaró. , ,, . • „«„vHagyjátok békében szegény gyereket — vette vedelmebe az apja, nincs ennek
baja. Tanuí. Rájött a tudomány édességére. . ..

- Tornáznod kellene. Kezeket fel, kezeket le. — Nagyapa mmgyárt meg is mutatta,
h°S>Beáta hangtalanul hajolt tányérja fölé. 6 miért nem szól, gondolta Gáspárka. Miért nem
sajnál, hogy mfml^etie^tatmltál kisfiam — simogatta meg fejét az anyja. — Szombat van, 
eredj ródlizni, hadd pirosodjon meg holnapra arcod. Kálozdyék átjönnek holnap vendégségbe, 
elhozzák Janit is.

Beáta közömbösen kérdezte.
Janit ? Hiszen bevonult önkéntesnek a huszárokhoz. .

— Be ám, de nyolcnapos szabadságot kapott. Majd meglátod, hogy feszül rajta az egyen­
ruha. Légy szép te is Beátám. Nősülendő lesz a fiú nemsokára. _ ,

Gáspárka nagvon szigorúan nézett Beátára. Az arca kemény volt és férfias. Ha Beáta 
most azt hiszi, hogy 6 szenved, akkor nagyon téved. Az ebéd végén Beáta odament hozzá. 
Mintha könyörgés ült volna szemén.

Most én felmegyek átöltözni, 'le lenn megvársz a ródlival. Jó ?
Gáspárba csak a fejevei intett. Hogy jó. De alighogy Beáta eltűnt, lerohant a ródhert és

, . h - •. 1- U.',„4.s « ..Asliu r, norl- Iwuinc fonv/ífai Vn7Öttegyedül
I

fi

E

párka azonban nem felelt. Felült a rouiira es Olyan Kicsinyre nuzia oss/.e mogui,
erdei manó, olyan kicsinyre, mint amilyen ötesztendős korában lehetett, amikor boldog
volt, még nem kellett senki és semmi elől menekülnie.

Hogy meddig ült itt, maga sem tudta. De már nagyon fázott a keze, a lába, amikor vissza­
indult. Este, vacsoránál lopva Beátára nézett. Ha Beáta most nagyon kedves lenne hozzá, 
ránevetne, beszélgetne vele, akkor talán megbocsátana neki. Megbocsátaná neki, hogy nő. 
De Beáta arca határozottan bosszús volt. — Kerestelek — mondotta később^ kiabáltam 
a nevedet, de eltűntél. Ez nem volt valami illedelmes dolog. Miért vagy rossz? — En nem vagyok 
rossz mormogta Gáspárka. Nagyapja már a sakktáblánál ült Beáta anyjával. — En nem
vagyok rossz, de téged gyűlöllek. Jó éjtszakát...

Oh Beáta csak ennyit tudott mondani. Az arcából kiszökött a ver. — bízóval
gyűlölsz . . . Na jó . . .

Soha nem várta egyikük sem így a vasárnapot.
3.

Erezték mindketten, hogy vihar közeledik.
Beáta magasra emelte orrát. Úgy járkált a vendégek között, mint egy királylány. 

Kálozdy Jani meg, ahol csak tehette, mellette volt. Délután bekapcsolták a rádiót is, tánczene 
jött Budapestről.

A vendégek a nagyszalónban ültek. Kálozdy, Kálozdyné büszkén fogadták a Jani liáta- 
mögötti gratulációkat. Beáta apja mosolyogva nézte, hogy repül a lánya rózsaszínű tüll- 
ruhájában a fiú karján. Gáspárka is Beátát nézte. Mikor hagyják már abba azt az utálatos
táncolást.

Miatta bárki azt csinálhatja, amit akar, de zenére forogni, ugrálni bolondság. Nem is 
birta nézni sokáig. Bement a könyvtárszobába a tükör elé. A zene ide is utána osont. Közel­
hajolt a tükörhöz es így szólt:

— Gyűlölöm, gyűlölöm, gyűlölöm.
Annvira gvfilölí Beátát, hogy azt szív el nem doboghatja. Ha a kastély égne, őt mentené 

ki utoljára a szobából, ha vízben fuldokolna, kihozná ugyan, de a parton ledobná a fűbe és

28 QétiáM
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'Siti mto «Btt. El.,«f«‘‘j£»FÄ!'S*iÄifMS«SStiiuskát nézte a könyvespolc »«eHett a falon. Evei k j e||cntá||lli ;l kísértésnek,
állt és levette a puskát. Ez tilos cselekedet^ voltadé ^ senk. a félhomályos sarokban.

'SSÄ rf í-isfr- -» —«
z Si* sÄfiit! SE";. >« - »-»«111 “

‘iÄ— Ä,|i asss,« äM ÄÄ
linak nem a ítil, hanem a száj kellett, r-ikupi<« a
e. Vakon, esztelenül, boldog szerelemmel. _ kjáltolla csaknem

És elrántotta a ravaszt. tenverét az arcára tapasztotta: —

Délikul
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UHHEPEL KISKUNFÉLEGYHÁZA y2 „Qji^Arnthúláq; trudine^a a 
HflaquaA fllüu-ebödéó Hónában

Kép a megnyitóünnepségről: Endre László 
alispán és u város i-liíkelíisé(|Pl

ráncolnak a Slmor-utcal polgári leánynöven­
dékei

Kádár Levente állanitllkár átadja a Család 
védelmi alap házalt Jakab Laci és Tury 

Elemér György Lász­
ló kis cgyíelvonáso-

A TtlndérllereegnS 
(Sz. Cellér Ágota) 

konferál

Rozsnyal polgármester, Endre László alispán 
és Kovács Vince segédpüspök a kórház alap­

kőletételénél (Orelly /elv.)
Az árvaközök kórusa énekel. Vezényel llo- 

dinszky Géza < l\ovács-kff>el< I



I NŐKRŐL A NŐKNEK
ÍRJA: HATTYA 

A NYÁRI KOLLEKCIÓ
bemutatását már megkezdték a divat­
szalonok. Tüneményes kánikulai csodák 
vannak a választékban. Sok a santung és a 
kasmír, uralkodnak az élénk színek. Fekete 
holmi egyáltalán nem látható, még a dél­
utáni és esti toalettek között sem. Fekete disz 
azonban gyakori. A ruhák vonaláról eltűnt 
minden szélesítő törekvés. Alig-alig látni 
egy.egy kiszélesített csípőt. A szintén erősítő 
ráncolás azonban
mindennapos. Néha 1 
meg sem szabják a jj
szoknyákat, mindjárt I
a derékvonalból in­
dulnak ki a dús rán­
cok.

Az emprimé-dísz 
délutáni ruhákon 
nagyon elegáns. 
Egyszínű anyagból 
készül a ruha s rajta 
kivágott emprimé- 
virágok díszelegnek, 
sőt ilyenkor a díszítő 
emprimé anyagából 
készül a kesztyű és a 
kalap is. Vannak 
külön emprimé-kö- 
tények, persze nem 
libegők, hanem csak 
kötényformában a 
szoknyára dolgozott 
virágok. Délutáni 
ruhákhoz a taft- 
kesztyü elegáns és 
szépek a szinte go 

belinfínomsággal 
szövött színes spár­
gatáskák. Láttunk 
egy nyári estélyi tás­
kát, amely halcsont 
ból és strucctollból 
készült, legyezőfor­
mában és Ugyan­
csak orgonaszlnü 
strucctollak göndö­
rödtek sikkesen a 
parányi kalapon is.

A szalagcsokor 
nemcsak ruhán, 
kesztyűn, táskán és 
kalapon divatos, ha­
nem hajban is. Néha 
a kalapnak van egv-

11II r u a selyem 
délutáni ruha 
emprimé rátéttel 
és emprlmékesz- 

tyüvel

S Y KATALIN
szerű, lapos angolmastti formája, néha kisebb 
szalagcsokrok kerülnek a hajba,' a fülek mö­
gé. Az egyik elegánsan öltözködő arisztok­
rata hölgy azonban fülbevalónak visel két 
kis keskeny, bársony, aranyklipszre illesztett 
szalagcsokrot.

Általában a nyári kisruhák vannak túl­
súlyban a kollekcióban. Lehet, hogy a 
háború jele ez, lehet azonban az is, hogy 
egész természetesen a fiatalító, egyszerű 
ruhákat kedvelik a hölgyek az idén.



I Fehér-cíklá- 
men összeál­

lítású napozó és 
kabát

2 Galambszür­
ke flanelnad­

rág, fürdőtrikó 
felsőrésszel

Fehér san- 
tungruha, 

zsebekkelnagy

Hivogai
a napsugár, gyorsan elővesszük tavalyi 
strandholmijainkat s ha szerények vagyunk, 
beérjük vele, ha nem, úgy másikat csinál­
tatunk, de legalább is felfrissítjük. Az este 
csipkébe és tüllfátyolba burkolt kalapos, eset-- 
leg legújabb modellü magasn^akú ruhába 
öltözött dáma a strandon ugyancsak modern. 
Sportnál valószínűleg a közeli években nem 
térnek vissza a hölgyek a századvégi fürdő­
ruhához, a bokáig érő bicikliszoknyához, 
ámbár ha a divat észszerűtlenségét figye­
lembe vesszük, ezen sem kellene csodál­
koznunk. .

A fürdőruhák jórészt kétrészesek az idén 
is, de nemcsak külön nadrág és külön napozó­
rész van, hanem még az úgynevezett szolid 
fürdődresszek is kétrészesen készülnek. Kü­
lön felsőrész, amely néhány centivel derék 
alatt ér véget s erre rá a kis nadrág. így a 
felsőrészt ugyanis külön, hosszú flanellnad- 
rághoz is lehet hordani s — eggyel több 
fürdőtoalettünk van. Érdekes, hogy a 
ciklámen eddig mint téli szín volt elköny­
velve a divat nagy aranykönyvében. Most 
pedig sok napozóruhát látunk ciklámenből s 
érdekesek a fehér-ciklámen kombinációjú 
modellek is.

Ami az emprimé fürdőruhákat illeti, az 
idén legkedveltebb a tengert, vitorláshajókat, 
esetleg komoly csatahajókat ábrázoló min­
ták. Általánosan a virágmotivumokat fel­
váltották a tájképek s láttunk olyan modellt 
is, amelynek anyagát bekeretezett, tájakat 
ábrázoló képek díszítették, sűrűn egymás 
mellett.

Vizparti öltözetnek ismét divatos lesz a 
szürke és fehér hosszú nadrág, sőt élénk 
színből is készülnek nadrágok, levarrott 
éllel.
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ruha, a zseben mo 

noyrnitimal

REDŐZÉS

W
ITízöld klsrulia u 
szoknyába dolgo- 
zotl plroskot-kás 

anyaggal

MINDENÜTT,

pok nagyon jól illenek 
azokhoz az cmpriméruhák- 
hoz, amelyek délutánra és 
estére készülnek s amelyek­
nek nyaka — Uram bo­
csáss I — halcsontos s egé­
szen az állig ér. Talán az 
anyagtöbbletet akarta 
ellensúlyozni a tervező 
azzal, hogy a magasnyakú 
ruhákhoz nem tervezett 
ujjat, még rövidet sem, 
csupán a válltömés tőié 
hajló kis tarka fodor jelzi a 
befejezést.

A nyári vászonkabátok 
mindig az egyszínű anyagra 
nyomott disz színéből ké­
szülnek, egyszínűén. Diva­
tosak az egészen hosszú s a 
csípőig érő kis kabátok is.

Fiatal lányok részére 
nemcsak garden-party ru­
hák készülnek az idén or- 
gandiból, hanem könnyű 
angol ruhák is.

; Sárga redőzölt ru­
ha fekete, kouty- 
lorinában kikép 
: zett kalappal

ezt a jelszót nyárra is megtartják' rész­
ben az ördöngös kreátorok. Ha az egy­
szerű angol ruhákat nem is díszítik a 
kétségkívül mutatós redők, annál gya­
koribbak a parasztszoknyák és a délutáni 
ruhákat is sokszor redőzik. Érdekes volt 
az egyik modell, amelyet a közismert 
belvárosi divatszalon bemutatóján lát 
tunk : méregzöld anyagból készült, aszi 
metrikusan, a ruha háta teljesen sima, az 
eleje sűrűn redőzött, még pedig olymó­
don, hogy a redők a válltól kiinduló s 
téloldalt a ruhán végigfutó két hurkába 
zaladtak össze. Érdekes, ötletes, eredeti 

fazon, nem csoda, ha nyomban gazdára 
is talál.

A közkedvelt nadrágszoknyáknak is 
konkurenciájuk támadt az idén a hó 
szoknyákban, amelyek azonban prak­
tikusabbak, mint az első pillanatra gon­
dolnánk. Ezekben a szoknyákban a 
szoknya anyagából készített nadrág van, 
teljesen bedolgozva, térden felül érő. 
így tehát, ha sport közben fel is fújja a 
szél a szoknyát, nem kellemetlen s 
nőiesebb viselet, mint a nadrágszoknya 
Majd a közönség eldönti, hogy beválik-e '?

Az érdekes, lapos, széleskarimáju kata
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APROSA
Az emprimé és a karton 

nyári estélyi ruhákhoz nagyon 
í divatos a derékig érő ga/Zer- 
\ nélküli, elől gombotódó, két- 
' zsebes, hosszúujjú, egyszínű 

tajtkabát.

egyáltalán nem áll ellentétben 
a francia hölgyek esti konty 
viseletével, ami természetesen 
műhajból készül.

Legnagyobb /eltűnést az 
egyik divatszalon kosztümfa- 
zonú fürdőruhájával keltette. 
Ujja természetesen nem volt, 
de elől kihajtója igen, sőt rá­
gombolható fehér cellofánzsa- 
bót is mutatott hozzéi, valamint 
fodros napernyőt, ami szin­
tén divat lesz.

A parasztszoknyák szegé­
lye legtöbbször rojtos, fa- 
zoiijuk pedig hátul sokkal 
bővebb ráncolást Ir elő, mint 
elől. Egyikük-másikuk már 
valóban olyan ráncolt, mint 
az igazi parasztszoknya.

A szőlőlévé! minta olyan 
kedvelt, hogy nemcsak empri- 
méri látjuk, hanem az új klip- 
szék is gyakran ebben a for­
mában készülnek

A nyári frizurák között 
csak elvétve látunk úgyneve­
zett fantázlafrizurát, legtöbb 
szőr igen egyszerűek, házi­
lag klfésűlhetök és kezelhe­
tők. Egyes vészes hírek sze­
rint Franciaországból meg­
érkezik az Idén a hubifrizura 
divatja nyárra, strandra, ami

r

Jól beváltak és ami a 
legfontosabb, hölgyeink Is szí­
vesen viselik a fatalpú színes 
nyári cipőket. Hála a kor­
mányzat erélyes közbelépésé­
nek, ezek n cipők nemcsak

Láttunk egy dlvatovet, 
amelyet fából kiíaragott, tus 
kés vadgesztenyetermések lán­
colata képezett. Ráillik, hogy 
„nehéz a vlselete".

*

A santungkosztümökhöz, az 
idén gyakran csináltatnak 
hosszú san/ungnadrágot s így 
egycsapásra megoldják vele a 
nyári kosztümkérdést és a 
partmenti elegáns öltözetei.

Széles vászon-, bőr- vagy 
antilopöveket jól ki tudjuk 
használni (de csak magas, 
karcsú nőknél szép) külön­
böző színekben kosztümök­
höz, parasztszoknyákhoz, ru­
hákhoz.

praktikusak, hanem tartósak 
is. Egy Idényt feltétlenül ki­
bírnak. *

Hogy el ne felejtsük, ha 
a kalapnál tartunk 1 A fátyol 
pasztell sziliekben minden 
kalapformához divatos. Jó 
lesz azonban sietni vele, 
mert már lassan-lassan álta­
lánossá válik.



gyorsvonat ablakában Frensch Feri. - 
V-., végre megismertei! Mondd csak, 
még mindig olyan lassan jár az eszed, 
mmt a nyitna piaristáknál!

Itt nagyot kacagott a mielőtt meg a 
két zsúfolt vonat íülehallatára ily rnt 
Meníezés ellen tiltakozhatott volna 
Kotracsck, pedig már az egyik kárpát 
is felemeltet, harsányan hahotázva íg.v 
fidvtatta Frcnseh Feri:

-- Emlékszel a Cicero tanár arra az 
;i,ükbeni Meg a cserebogarakra? A 
serebogarakat én lettem be a katedra 

fiókjába és téged kepeit tol a Cicero
tanár úr. le pupák!... ,

De kérlekalassan! ... s(-<»n
must már a másik karját is tiltakozásra

Ä̂
replésétöTmégmámoroLidva. Frcnseh

SSk tcjbfa'nagy Beöthyvcl. hogy

háC ehrére már‘hfíigos- kacagásban tört 
közönség s egymást tapostak a ne

Pckk “ f"'ki0San’nagyy ffiffitöl három
SSf ,A.1t “Ifi™.«. -« —•

Mindig megállta 
a helyét ez a 

szépség-recept!

sem

^ ban

hogy mondani akar valamit, hói 

F‘;rÍMég0rte° beszélsz?! Hát a nyolcadig 

bail, a kerületi » Hinni
ÍSSÍi. voll«., är« 

kom!...
PH ekkor az utasok fuldokló kacaja

M,V.Ä rS 3.'ttir‘ l"*u
halkan távolodni egyrna» o yrensch 
M- Kác'ho^ már indulunk, szer­

vusz!... . _ kiáltott vé-
szesen Kotracsck. .... — s itt

Ä S&*
még mindig haragszo . , ^ £s furi­
mát u rai banketten ® .^raj főutcán! .. • 
kon toltalak végig i KotracHckben is 

Nahát erre most mar KM hangosan, 
felébredt az oroszlán elorditóttá
ahogy csak a torkan kii -
mlg ÉÍtsd meg már végre, te tulok, én

nem vagyok a úgv ' civeresedett,Frenseh Fen erre ^búbja is lan-
hogy meg a kopasz 
goíni kezdett...

‘MIM*

UL

Még a sötét és kezdődő ráncokat mu­
tató bőr is lágyabbá, tisztábbá bársonyo­
sabbá válhatik. a fekete pontocskák és 
kitágult pórusok is megszűnhetnek, mint 
azt budapesti gyártelephez is érkezett 
rengeteg őszinte 'és ott megtekinthető el­
ismerő levél bizonyltja. Használjon Ön is 
fehér nem zsíros Tokaion kremet, amels 
Ki. hosszú évek kísérleteinek az

eredménye.

Tokaion krém

\

 Ho-ho-hogy mondod, kértekalás-
^HilsikÄz elvonuló ablakból 

VÍÍSZ|iaso°hasem Jártaméit HmC. •

^ Azért, kéríekalássan, *>--

Sk s

aVX«« mÍnd6rÖkrC 61
Umt Erthetetien ^. • ^^^“édőmban
rebegte ..al' í !!.;köztien iparkodott le 
Frcnseh Feri s mik nn. a? ulasok rósz-
SSSMB vW'6,. ■'
tűnt « lotyotóro! o

Hogy hovtj? • • -

SSftÄ Vr”"1 *ben a földi életben... ^

mm



egyensúlyáért. A gyengéd színek ésszellem eu.,  ., ..........
ritmikus vonalak legfeljebb széliéi ■
vallomások lehelnek, de. ha harsogás es 
nés lég a vásznon helyükbe, azt i:
engedmények, műfaji tévedések kísérik 
IS'. László igy szó- "'X
rutt vissza magányába, /
érzékeny és érzelmes ke : ^
déllyel, méla merengéssel \ ~
egyedül maradi tornga X
árnyalatai és bús emlékei - y
közöli. Krúdy Gyula hon {
gulalait pikiurátis eszkö- i
zökkel csupán hamis \
könnyek közöli lehet . I
idézni, a Tabán helye /'l7A\ 
elszürkltett foltok révén í | ^
is csak jólápolt sétányok V %
kai ábrázolható. A kudarc 
Faddi-Förstner Dénes 
műveiben is kísért. Ami 
népszerű lesz festményein, (/
az jórészt olcsó fogás T
már; kitűnő iskolázott­
sága a csalást segíti, 
ebben a helyzetben köny 
nyebb visszaélni a tehet­
séggel. miid nehéz kezde 1.
ményezésekbe fogni vele LIIa pedig rikoltó kürtök V
kel cseréli föl a festő j
mestersége különleges tu­
lajdonságait, mint Orsós |
professzor úr, legfeljebb M
társasági visszhangot kell- Jr
hét, a veszélyes müked- 
vetésnél aligha lesz többel Bf
a magyar művelődésért /- 'ml 
Hála csak azért illeti / \Z

egyéni

Kiíszf András : 
Hegy rsúfsán

l'örsiniT I le ars : l.cáiiyarckí|i

mai kulturális éleinek, mini a festészet , 
plasztikai vonatkozásban sikeres és általános 
érvényű kísértelek történtek már a lömeg- 
lélek megfogalmazására. A liszla festő iség, 
a helyes képszerüség csak az értőknek és elké 
nye: letelteknek mond valamit, teljes clisme 
lésre csak megalkuvások, félmegoldások segít 
ségével számíthat.

I r új kiállítások képanyaga is láthatóan 
hiába küzd a művészi érlék és a közösségi

l 'iirslnvi I If ni s : iliiiliil smiyi tii j
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ltoita Gábor :
VlíS(jálá<l6 paraszt

61 mert kiállításánál alkal­
mai adott arra, hogy ki- 
t/ínő szobrászaink ismét sze­
repelhessenek a nyilvánosság 
eltilt Az á munkásságuk 
mindenképpen korszakot fe­
lez már, a súlyos arányok, 
magvas nyilatkozatok kollek­
tiv távlatokra mulatnak. 
Meggyessy Ferenc érte el 
ilyen értelemben először a 
szobrászat egyetemes jelenló- 
séüét az anyagszcrüség el- 
vével', az alaki komolysággal 
a népi sajátságokat bekap­
csolta a művészet körébe. 
Buda Gábor ezt a törekvést

Bősze András talán a: egyetlen a fiatalok 
közül, aki alkotás közben nem méltányolja 
maradéktalanul a plasztikai követelményeket, 
indokolatlan lírával, téves és gyokértelen 
intellektualizmussal keveri az autonóm szov- 
rászali értékeket, idegen elemekke hígítja tör­
vényszerűségeit s ezzel ellágyttja figuráit.

A művészet a mai időkben nehéz feladat, 
a válságot csak kérlelhetetlen szigorúsággal 
élheti túl. Aki igaz felelősséggel foglalkozik 
vele. alázatos szívvel alkalmazkodik elveihez.

Pofláiiy ö. Gábor

Meyyyessy Ferenc: hzomorusuy
a romlatlan ösztönök erejévef ősi szertartássá
Hevítette, tevékenység a^nkodás jhle« 
vei tette meggyőzőbbé* Marosan (éMes 
Szabó Iván lenyűgöző tömbökké és enuj^ 
kontúrokká foglalta össze a t . a
mindketten izmos teu/ísi!}} P föloldotta

Mlkus Sándor: ülő uő
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IRTA: SZABÓ JÓZSEF

Okos és mélypillantáaú kiskutya volt 
Fruzsina. Kávébarnabundás törpe tacs­
kó. A nagyvárosi életre kárhoztatott 
kutyások minden olyan jótulajdonsága 
kifejlődött benne az idő futásában, ami 
-zegénykét elegáns és komoly szoba- 
kutyává avatta. Fruzsina sem volt fino­
mabb kutyaegyéniség, amikor Sz. Hor­
váth Klárához, a platinaszőke és sötét- 
ba rnaszemű revü primadonnához vándo­
rolt Budapestre a művészetpártoló gróf 
vidéki birtokának cbfarmjáról, mint 
akár a legharviasabb tanyai kuvaszok 
szoktak lenni. Ugatós volt, vicsorító« — 
illetlen. A pirosmáslis névnapi ajándék 
olyan parázs botrányt rögtönzött új gaz 
dája pazar kényelemmel berendezett ott. 
honában első pesti éjtszakáján, hogy a 
budai bérház rabiefalán ingerülten dii 
hörögtek a meg nem értő szomszédok. 
Fruzsina tapasztalatlan volt és ifjú. Rá 
ugatott a művésznő rádiójára, mely ép­
pen valami csipkefínom Mozart meló 
diát zengett külföldről, halkan és éjfél 
után. A csitítás persze, amit Klára asz 
szonv szelíd pisszegése jelentett, nem 
használt. Fogvicsorítás jutalmazta a 
pisszegést és a szalon kigyulladó nagy 
középcsillárát. Haragudott Fruzsina a 
hálószoba ruhásszekrényén lengő pikán­
sul szabott tarka pongyolára is. Hát 
még az mennyire fokozta az új vendég 
bosszúságát, amikor hangokat is hallott 
a rabié túlsó oldaláról.

Egy szivarozott, dörgedelmes hang így 
zúgott :

.Megnevelhetné a kutyafajzutját ez 
a démoni

Mire élesre köszörült női orkán vissza:
Mit vársz tőle! Egy hajaszála se 

valódi!
Klára művésznő sírógöresöt kapott, 

így Fruzsina premierje nagyon rosszul 
sikerült.

S mivel a premiereket álalában újabb 
előadások követik, a dübörgések, Fru­
zsina ugatásai, mintha csak valami zűr­
zavaros, rendezésnélküli koncerten tör­
ténne, megismétlődtek. A szomszédok 
változatlanul ridegek maradtak. Ugyanis 
hölgyek voltak. És vesztükre csúnyáb­
bak, mint a művésznő. Klára szép volt, 
ők csúnyák voltak, ez legyen a dolgok 
tökéletes kifejezője. Két lakótársnő volt 
a két csúnyns: özv. Birkás Emilné, aki 
a házban azt terjesztette sajátmagáról, 
hogy kormányfötanácsos, továbbá csá­
szári és királyi kamarás özvegye. A 
valóságban szakszofonhangú, idősödő és 
kövér libáskofa volt a nagycsarnokból.

40

Barátnője: Frankenpölz Gizella pedig 
hozzá hasonlókorú, csak kissé karcsúbb 
mozipénztárosnő. A művésznő szeren­
csétlenségére mindketten maeskabará- 
tok voltak. Es ez a macskarajongásuk 
úgy rátelepedett Fruzsina elkövetkező 
kis' életére, mint egy naponta látoga­
tásra érkező, undok, fekete kísértet.

Egy szép délelöttön, amikor pedig tu 
vaszodóban járt és Fruzsina már eléggé 
beletört a városi élet különlegességeibe, 
özvegy Birkásné dédelgetett és jól táp­
lált eieuskája, a Mica, átugrott siitké 
rezni Klára asszony erkélyére. Igaza 
volt, mert otthon az ő portájukon még 
nem sütött a reggeli nap. Ugyanitt él­
vezte a friss fényt a művésznő is. Szere­
pet tanult, néha dúdolgatott hozzá cgy- 
egy dalbetétet és Fruzsina rózsaszínpom- 
ponos papucsba bújt lábainál heverve, 
fejét békésen előrenyújtva élvezte a 
háziasszonyi kegyeket. Talán még a 
melódiákat is. Fruzsina reggelije oldalt 
párolgóit egy bádogtálacskában. A tej 
illata ügyesen keveredett a budai ker­
tekből áramló zsenge fű párájával.

Mica, kutya-macska ellenségeskedés 
ide vagy oda, belenyúlt a kis bádog- 
tálba. Viszont Fruzsina jólneveltségének, 
amely úgyis csak gyermekcipőben járt 
még, egyszeriben szála szakadt. Mielőtt 
még Klára művésznő megakadályoz­
hatta volna a törlénendőket, Fruzsina 
horkantott, agyát nyilván elborította 
ősi ösztöne. Patkányirtó őseitől örökölt 
jótulajdonsága kerekedett felöl. Hiába 
volt macskaköröm, vésztjóslő nyávogás, 
Fruzsina megvédte a maga otthonát és 
érdekeit a betolakodótól. Fejének csodá 
latraméllóan ügyes mozdulatával olyant 
lendített Birkás Micán, hogy a kövér 
Mica kalimpálva hullott az erkély mell­
védjén át három emelet magasságából 
a mélybe. Súlyánál fogva a járda szélére 
huppant. Hasütés érte és a kis csibé­
szek hihetetlen kárörömére, — nem volt 
többé.

Klára művésznő másnap névtelen le­
velet kapott. — „Te csúnya és öreg kó- 
ristanő — így kezdődött a névtelen le­
vél, — hát már az állatokat is gyűlölöd 
és nemcsak embertársaidat! ..

A záradék az volt, hogy Fruzsinára 
pedig vigyázzon a művésznő, mert ku 
tyája napjai megszámláltattak.

A művésznő mit tehetett! Éberen vi 
gyázott Fruzsinára. Már a próbákra, sőt 
az előadásokra is magával hordta, a 
szomszédokat pedig kerülte, A rabié 
azért jótékony közvetítő maradt, mert

műm



Klára asszony mind többször hallhatta, 
milyen tehetségtelen és nvhvzm074m.su 
is lett ő már. nem szólva arról, hogy if 
jóságát is csak a jó kozmetikusoknak 
köszönheti. Miért is táncol az ilyent Es 
milyen jogon meri enckre kinyitni a

' SXem volt úri hangú levél — valljuk

111 a művésznő sokat sírt ebben az idő 
ben Egyedül volt és a tavasz, egyedül 
Ivt idején sokkal szomorúbb, mint az

Ekkor szólt bele a művésznő és ku- 
I vuskája sorsába, mint az életben any- 
nViszor történni szokott, — a véletlen. 
Természetesen először végzet forma-

1 Fruzsina egy langyos alkonyaikor, 
színházba indulás előtt, kiszokott puha 
vs meleg otthonából. A hazbelick közül 
többen látták, hogy az okosszemu barna 
tacskó, találkozott a folyoson özvegy 
Birkásnéval. De ez mar csak a dolgok 
uknyomozása során derült ki. lény volt, 
hogv a könnyelmű és az otthonához hűt­
len "Fruzsina, a szökés utam napon hir­
telen rosszul lett. Égy fetrcngett.es nyo- 
vziirgött, hogyha Klárának bátorsága lett 
volna hozzá, a szenvedésektől megvál­
tandó, agyonlőtte volna szegénykét, kis 
gvöngyháznyelű forgopisztolyaval. De 
„i m voll bátorsága, így utolsó remem 
sugárba pillogva, taxit rendelt cs ■ 
zsinát hóna alá csomagolva, az Allal- 
orvosi Főiskolára robogott. A beteg ked­
vemet Márton tiábor tanársegéd vizs 
válla meg. A tanársegéd komoly fiatal 
ember volt és a szemei, mint a művésznő 
a gyors találkozás futó pillanataiban 
megállapította, olyan szép kutyaszemek 
. oliak, mint a Fruzsináé. Marton dok­
tor egyéniségéhez méltó komolysága 
vizsgálta Fruzsinát és nyilatkozott ha

’'"Mérgezés — mondta. — Nem tudom
kérem, mi lesz. . ,. tHát mi leszt — sóhajtotta kezet.
tördelve Klára. . .Nem tudom. Mindenesetre, ha ga 
zár, szereti a kutyást a nagyságos asz 
,/ony, hagyja nálunk. Jo helyen lesz 

Tanársegéd úr! Én mindent ad­
tatok Fruzsináért. És nagyon halas le

Hosszúkás, finom és sokak által elér 
heteden szép keze olyan k“nnyedvii r
i apadt; pillanatra az orvos karjára mmt 
ahogyan a bonvivánéra (tévedt volna a 
nagyoperett középjelenetencl, mikor 1 
Klára és a bonvivan meg csak voinzod
nak egymáshoz, de a ‘V.'8, bl,f( mniruU" 

Márton doktor lehellgtnyii ^mhaés 
Hiszen tartott ő már a kezében puha és
finom kis kezeket, hallgatott fogadkoza 
sokat, mert ekkor mar harminchat éves 
volt. És nem is egészén rutferfitipmn 
Egészséges fogai, jól szabott orra ^ 
valóban hűséges kutyaszemei xoltak. U

*j)é(!iSáR

fÄ’P@)DEOl“
megvédi a lábal minden fcántaiomlől,
pöffedéslől, kipáláslól, 

izzadásiól, égető érzéstől,
a burl láplólia. frissen, puhán larlja, 

a járást bámulatosan könnyíti.
Ara; P. 150.

Suifr'-cYekben »iphata miniit küld » KViilo 
Csanda gyógyszertár, Nagyvárad.

a művésznő varázsa alaposan körülfcl - 
hözte. Tegnap este például, amikor unot­
tan és egyedül vacsorázott a körúti el 
teremben, még nem remélte volna, bogi 
ma baráti símogatast kap Horváth Kin

'holnap tessék majd benézni, mű­
vésznő! — szólalt meg végűt, nyugalmai 
erőszakolva hangjára.

A művésznő természetesen benézett. 
Aggódástól telve, de rendkívül szivelye 
sen mosolygott a „kútyaszó 111 u -re. 
zsina még gyengélkedett, de mar Javuló­
ban volt. És harmadnap, ncgyednap, cd 
héten át mindennap egyre Javult al ^
pota. Márton dr. is megkedvelte es szinte
szabad idejét is erre a 
zárolta. Fruzsina hazaköltözésé útim 
pedig a művésznő meghívására, otthoná­
ban is meglátogatta. Első tologatása 
még hivatalos jellegű volt es Marton 
doktor egyéniségére jellemző, ' alob.in 
Fruzsinának szólt. Az újabb meghív a. 
azonban már bizalmasabba, hangulato 
sabbá varázsolta a művésznő es a dók 
torka együttlétót. A szerelem gyorsan 
érkezett s amikor dispenzaeioval tor- 
Ivrit esküvőjük után új otthonukba. eg> 
másik budai bérházba öntöztek, h<.g>- 
n-i iiínikiii özvegy Birkasnc rrannen 
pöfz Gizi kettőstől élvezzék, mindketten 
közős gondolattal és ugyanegy pillanat­
ban simogatták meg a kedvesen asitozo 
és körülöttük lábatlankodo Fruzsinát.
’_Te! .. Te bitang kis hazassagkoz-

vetítő1 ... — mondta Márton doktor es 
művésznőfeleségc . élénken helyeselt: 
_ r|\» . te édes kis bitang.

Fruzsina egv pillanatra lerázta magá­
ról^ váröshts jólneveltségét és öt pereg 
olyan csaholó koncertet rendezett ho^ 
h-ingia erejét a rádió bomboltetcsevel 
keílflt a tanársegédeknek ellensúlyoz 
niok.
Jóéiért, nyákul, ÜM^ieí, 

Uwoőxzcd
$Mdeó MwtQit-cwtu!
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A DÉLIBÁB HUMORA
Izgalmas eset

Két fiatal író ül a kávéház 
ban,

— Képzeld mi türtént sze­
gény Kovácscsal — mondja az 
egyik. — Tegnap együtt ültünk 
a klubban és egy olyat ásitott, 
hogy kiugrott az állkapcsa.

- Szerencsétlen. De ennek 
te vagy az oka. meri biztos, 
hogy valamelyik regénytémá 
dat mesélted neki.

Kritika
A kiállításon két úr áll 

egy kép előtt.
Ez, szerintem, a tárlat 

legszörnyübb képe mondja 
az egyik.

A képet én /estettem 
hangzik a sértődött válasz.

Ö, bocsánut. Tulajdon­
képpen nem is a képre, a 
modellre gondoltam.

—• Az a feleségem!

Sláger
Fiatal zeneszerzőkről me­

sélik az alábbi históriát:
A nagyreményű ifjú muzsi­

kusnak már több operettje 
látott napvilágul u színpadon, 
de eddig egyik sem hozta meg a 
várva-vári sikert. Legutóbbi 
bemutatója után egyik barátja 
sugárzó arccal siet feléje.

Öregem, gratulálok. Teg­
nap volt a bemulató és ma már 
láttam egy suszterinast, aki az 
egyik melódiádat fütyülte.

ÉJTSZA K AI (LSEN DÉLET
amikor u laiigóharmonlka 
művész spiccesen jön haza.

(Lustige Blätter)

DOTH UV A KOHZÓX
X ' '

avagy itt senki sem vonhatja kétségbe, hogy mindkét róka 
valódi. ~ (Woche)

Igen nézelI a zene­
szerző, — hol láttad és mikor 
ezt a suszterinast ?

Délután ötkor-az And- 
rássy-út és Körút sarkán.

Az ijjú muzsikustitán mé­
regbe gurul.

Hallatlan szemtelenség, 
ügy állapodtam meg vele,

hogy öl órakor már a forgalmas 
Váci-utcában fütyüli a slá­

gereméi.
Az életmentő 

Tegnap megmentettem 
egy ember életét !

Hogy történt ?
— Háté péti a lábamra és 

én nem vágtam pofon

Cl Sczexáe&ztií&ég üzeni
üe nem kért kéziratokat, rajzokat, fényképfelvételeket vissza 
nem küldünk, meg nem őrzőnk, azokért semmiféle felelősséget 
nem vállalunk. Kérdésekre esak e rovatban válaszolunk, levélben 
még váluszbélyeg beküldése esetén sem adunk választ. Csak egy 

kérdésre válaszolhatunk
Háry János. Budapest. Lázár-u. 

18. Fábián Irina. Rövide­
den közlünk születésnapi nap­
tárt. — Orgonavirág. 1. Sz. 
É. Iskola-utca 32. 2. G. B. Lá­
zár-utca 18. ~~ Kíváncsi. Szé-
chenyi-rakpart 12/b. — Szilagy- 
rajongók. Sor kerül rövidesen 
arra is. Korcsolyázó. Férjnél 
van. Németországban él. — Két 
szerző. Sajnos, nem ütik meg a 
Délibáb mértékéi, — Ökrös 
László. A zongorarészlet kifize­
tését nem szabad így intézni. 
Pénzt ilyen dologgal sóba nem 
kereshet. — Sényl Teréz. írása 
bizonyára nem ütötte meg a 
mértéket, máskülönben az el­
hunyt írónő okvetlenül beadta 
volna hozzánk. — Sasfiók. A 
Nemzeti Színházhoz írhat neki.

- Módy Pálné. A leírást kérjék 
Kádár Gézától. VIII., Sándor- 
utca 7, — Végi Mária. A rejt­
vényeket szerződéses belső pitin- 
katársunk csinálja, így szives 
íjánlatát nem fogadjuk el. — 

K. A. B. L. — 12. B. L. tagja 
a Kamarának- Izraelita. — H* 
H. — 8. Azelőtt Hajnal Hajnalka 
volt. Rácz László Rk. A be­

mutató dátumát még nem 
tudjuk. —- K. K. Kata­
lin. 1 Continental-szálló. 2- 
irányi-u. 27. 3. Válaszbélyeg­
gel. 4. Igen, de még nem tud­
juk, Ő sem, hogy mikor indul. 
5. A kiadóhivatalban. — Tóth 
Sári, Mezőkeresztes. N. 1.. Men- 
kina János u. 2/b; P. L. Olasz 
fasor 5; P. J. Murányi-u, 21; H. 
M. Paulay Ede-u. 35. Műked­
velő. A saját darabját minden 
előadási jog kiváltása nélkül 
elóadathatja. — Kiváncsi. Szí* 
lasy László nős. Családi neve 
Szabó László. R. k. Székely­
vér. Olvassa sokat a mai erdé­
lyi írók verseit. Ha önkritikája 
kifejlődik, valószínűnek tartjuk, 
hogy jó verseket is fog Írni. — 
Fogadás, Szabadka. Szörényi 
Éva csak az apáca szerepét ját­
szotta. - „Végre“, „miért“? 
Bp., XIV., Gyarmat-u. 39. —
Alföldi vadvirág. Sajnos, nem 
Üti meg lapunk mértékét.

Felelős szerkesztő : Blbó Lajos. 
Szerkesztő; Dáleky János 
Felelős kiadó : Palzs Géza



KERESZTREJTVÉNY
Vízszintes sorok: 1. Nemrég be­

mutatott magyar film elme. 12. Pom­
pás. 13. Mii. 15. Szerelemmel és nyíl­
lal kapcsolatban emlegetik. Ifi. Több 
a 17. Bibliai hegység, a végén hiány­
zik egy T. 18. Vissza: Shakespcarc-
királyti. 20. Sötét mássalhangzói. 21.
Német viszonyszó. 22. Szegény az

................. 24 Parasztszekér része,
névelővel. 20. Király, olaszul. 27. 
Gróf Teleki Sándorné Írói álneve. 28. 
Kerti szerszám, ékezet híján. 29. Fel- 
cicomázott. 31. Egri Anna. 32. Mu­
zsika eleje. 33. A dinamógép első, ma­
gyar szerkesztőjének vezetékneve és 
keresztnevének kezdőbetűje, megfor­
dítva. 35. Vissza: Nem itt áll. 39. G. 
V. A. 40. Olaj. idegen nyelven. 41. 
Nagyon határozottan. 44. A film ren­
dezője. 45. Az egyik nem.

Függőleges sorok: 1. Sokat tapsol 
a film közönsége ezeknek. 2. Nagy­
szerű munkái. 3. Lágy skála. 4. 
Semmiféle nyelv nem versenyezhet 
vele tPetőfi). 5. Két e. 6. Ajtóbizto- 
sító eleje. 7. Állatlak. 8. Vallásrővt- 
dltés. 9. Fóér. 10. Tan betűi keverve.
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36
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11. Perzsa király. 14. A film zeneszerzője. 16. 
Róditószer, az. első két betűje felcserélve. 19. A. 
Z. Z. E. 20. Szeglet. 23. Idegvégződés. 25. Többlet.

30 Repül. 31. Elnadrágol. 34. Nem ügy. 
becenév. 37. Üdítő ital. fölösleges ékezetlel 
arc része 42. Háziállat. 43. Mássalhangzó.

36. Női 
. 38. Az. 
kiejtve

betűrejtvények
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A mull számban közöli kereszt- 
rejtvény helyes megfejtése

KÖLCSÖNKÉRTFÉ 
ERÄTO ELKÍSÉR 
L T M G O A Z A J 
EISEMANN SIRE 
C Z L E R S P IK
SZIKRA AZOLA 
ÉKKŐ MADARAS V 
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Y N É Z S R E A O T L
I R N ő IRODALOM 
LEÁNYOK ÓZ MA

A 20. szám betűrejtvényeinek ,£■
megfejtése

A M. szám betűrejtvényeinek me*le)tésr: ;£>
I Üget 2. Koravén. 3. Témakör 4. Hatodik 

Jetei 5 Div&nypárna. 6. Enyhítő körülmény
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HANKISS JÁNOS:

A MAGYAR IRODALOM 
KÖZELRŐL

lianfciss dános <j,^ hmZjr*£Sm* 
történet es arm an«»l6|rla, fcaneas ««”1 
meat szép és értékes J^"*1***8
elemzése. S ««kW» «
ember sorsa és ewealartisa «*<«1^"
résrtrtéve». A kftayv i*a e*és« váawdkStó^
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dALOKY JANOS:

áÍA'ZÜÍ

a magywi {ihn
A magyar filmgyártás

kulisszatitkai mögé vitt 
git lie ez a maga íremé­
ben páratlan érdekessége 
könyv, amely minden 
ízében a nagyközönség­
nek készült. A rendkívül 
tartalmas szöveg mellett 
közel félezer kép segíti az 
olvasót abban, hogy lépésről-lépésre követ­
hesse a készülő filmet a gyártás megindula - 
sának első pillanatától kezdve a lK«n«itató 

íilniszinliázlg. A könyv ár# f 2.29

SZEMIVAM t.ABOH

ntkVAK MOSOL!
jam

„férfi I

rímen kötötte bokrétába művészi népvise- 
Ivttink legszebb virágait. Ez * ^szövegében 
okos, képanyagával pedig elragadó mű meg­
bízható áttekintést nyújt a fal# ajjmdekba
adott képeskönyvének . ? tM^rteák
értékeiről. A remek kepékkel iuustir*» 

könyv ára V 2.86
Mindhárom könyv megrendelhet* 
, .Forrás" könyvesboltjában, Budapest, 

VII-, Dohány-utca 12 szám

m I írm *1 Bavaria


